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Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le plan d'action pour lutter contre le 

commerce illégal de viande d'animaux sauvages" 

(55025242C) 

1 Vraag van Kris Verduyckt aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het actieplan ter bestrijding van de illegale 

handel in vlees van wilde dieren" (55025242C) 
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Orateurs: Kris Verduyckt, Zakia Khattabi, 
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 Sprekers: Kris Verduyckt, Zakia Khattabi, 
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24 février 2022 et la situation sur le plan du 
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3 - Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
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burden sharing" (55026223C) 
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3 

Orateurs: Greet Daems, Kurt Ravyts, 

Christophe Bombled, Bert Wollants, Zakia 

Khattabi, ministre du Climat, de 

l'Environnement, du Développement durable 

et du Green Deal 
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Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Het tweede deel 'Effecten, aanpassing 

en kwetsbaarheid' van het zesde IPCC-

evaluatierapport" (55025718C) 
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- Séverine de Laveleye à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le deuxième chapitre du sixième 

rapport du GIEC" (55025744C) 

6 - Séverine de Laveleye aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het tweede hoofdstuk van het 

zesde IPCC-rapport" (55025744C) 
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6 - Daniel Senesael aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
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rapport" (55026198C) 
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Laveleye, Daniel Senesael, Kim Buyst, 

Zakia Khattabi, ministre du Climat, de 

l'Environnement, du Développement durable 

et du Green Deal 

 Sprekers: Greet Daems, Séverine de 

Laveleye, Daniel Senesael, Kim Buyst, 

Zakia Khattabi, minister van Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal 
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(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La promotion de la mobilité 

douce ou partagée dans les publicités pour 

voitures" (55025856C) 

10 Vraag van Mélissa Hanus aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De boodschap ter bevordering 

van een actieve of gedeelde mobiliteit in 

autoreclames" (55025856C) 
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ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Mélissa Hanus, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 
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Deal) sur "La résolution sur la pollution plastique 

adoptée par les Nations Unies" (55026199C) 

11 - Malik Ben Achour aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De door de Verenigde Naties 

goedgekeurde resolutie over plasticvervuiling" 

(55026199C) 

11 

    
- Séverine de Laveleye à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La résolution sur le plastique lors de 

l’ANUE-5" (55026209C) 

11 - Séverine de Laveleye aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De tijdens UNEA-5 

aangenomen resolutie over plasticvervuiling" 

(55026209C) 

11 

    
- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "UNEA-5, la cinquième session de 

l'Assemblée des Nations Unies pour 

l'environnement" (55026222C) 

11 - Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "UNEA-5, de vijfde sessie van de 

Milieuvergadering van de Verenigde Naties" 

(55026222C) 

11 

    
- Christophe Bombled à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L’Assemblée des Nations Unies pour 

l’environnement" (55026252C) 

11 - Christophe Bombled aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De VN-Milieuvergadering" 

(55026252C) 

11 

    
- Barbara Creemers à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le traité relatif à la lutte contre la 

pollution causée par le plastique" (55026275C) 

11 - Barbara Creemers aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Het verdrag tegen plasticvervuiling" 

(55026275C) 

11 

Orateurs: Séverine de Laveleye, Kurt 

Ravyts, Christophe Bombled, Barbara 

Creemers, Zakia Khattabi, ministre du 

Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, Kurt 

Ravyts, Christophe Bombled, Barbara 

Creemers, Zakia Khattabi, minister van 

Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling 

en Green Deal 

 

    
Question de Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La taxonomie européenne" 

(55026206C) 

16 Vraag van Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De Europese taxonomie" 

(55026206C) 

16 
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Orateurs: Kurt Ravyts, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Kurt Ravyts, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Séverine de Laveleye à Zakia 

Khattabi (Climat, Environnement, Développement 

durable et Green Deal) sur "L'exportation de 

pesticides" (55026208C) 

17 Vraag van Séverine de Laveleye aan Zakia 

Khattabi (Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal) over "De uitvoer van 

pesticiden" (55026208C) 

17 

Orateurs: Séverine de Laveleye, Zakia 

Khattabi, ministre du Climat, de 

l'Environnement, du Développement durable 

et du Green Deal 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, Zakia 

Khattabi, minister van Klimaat, Leefmilieu, 

Duurzame Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Questions jointes de 19 Samengevoegde vragen van 19 
    
- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le Conseil européen de 

l'Environnement du 17 mars 2022" (55026224C) 

19 - Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De EU-Milieuraad van 17 maart 2022" 

(55026224C) 

19 

    
- Mélissa Hanus à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La réunion des ministres européens de 

l'Environnement du 17 mars" (55026349C) 

19 - Mélissa Hanus aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De vergadering van de Europese 

ministers van Milieu op 17 maart" (55026349C) 

19 

Orateurs: Kurt Ravyts, Mélissa Hanus, Zakia 

Khattabi, ministre du Climat, de 

l'Environnement, du Développement durable 

et du Green Deal 

 Sprekers: Kurt Ravyts, Mélissa Hanus, Zakia 

Khattabi, minister van Klimaat, Leefmilieu, 

Duurzame Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Barbara Creemers à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "Le plan d'action national 

contre les espèces exotiques envahissantes" 

(55026276C) 

23 Vraag van Barbara Creemers aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het nationaal actieplan tegen 

invasieve uitheemse soorten" (55026276C) 

23 

Orateurs: Barbara Creemers, Zakia 

Khattabi, ministre du Climat, de 

l'Environnement, du Développement durable 

et du Green Deal 

 Sprekers: Barbara Creemers, Zakia 

Khattabi, minister van Klimaat, Leefmilieu, 

Duurzame Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Barbara Creemers à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'impact du conflit en Ukraine 

sur le Pacte vert et sur la stratégie "De la ferme à 

la table"" (55026277C) 

25 Vraag van Barbara Creemers aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De impact van het conflict in 

Oekraïne op de Green Deal en de Farm-to-

Forkstrategie" (55026277C) 

25 

Orateurs: Barbara Creemers, Zakia 

Khattabi, ministre du Climat, de 

l'Environnement, du Développement durable 

et du Green Deal 

 Sprekers: Barbara Creemers, Zakia 

Khattabi, minister van Klimaat, Leefmilieu, 

Duurzame Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'influence de la guerre en 

Ukraine sur la transition climatique" (55026337C) 

26 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De invloed van de oorlog in 

Oekraïne op de klimaattransitie" (55026337C) 

26 

Orateurs: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La feuille de route fédérale 

climatique et l'absence d'une transition 

socialement juste" (55026338C) 

27 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het federaal klimaatrouteplan 

en het uitblijven van een broodnodige sociaal 

rechtvaardige transitie" (55026338C) 

27 
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Orateurs: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Questions jointes de 29 Samengevoegde vragen van 29 
    
- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L'éventuelle création d'un observatoire 

des matières premières sur le marché mondial" 

(55026221C) 

29 - Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De eventuele oprichting van een 

observatorium inzake de grondstoffen op de 

wereldmarkt" (55026221C) 

29 

    
- Greet Daems à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le point sur le plan d'action fédéral 

pour une économie circulaire" (55026340C) 

29 - Greet Daems aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De stand van zaken m.b.t. het 

federaal actieplan voor circulaire economie" 

(55026340C) 

29 

    
- Kris Verduyckt à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L'indice de réparabilité" (55026378C) 

29 - Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De repairscore" (55026378C) 

29 

Orateurs: Kurt Ravyts, Greet Daems, Kris 

Verduyckt, Zakia Khattabi, ministre du 

Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Kurt Ravyts, Greet Daems, Kris 

Verduyckt, Zakia Khattabi, minister van 

Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling 

en Green Deal 

 

    
Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La stratégie REPowerEU et le 

package Fit for 55" (55026285C) 

31 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De REPowerEU-strategie en 

het Fit for 55-pakket" (55026285C) 

31 

Orateurs: Daniel Senesael, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Daniel Senesael, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La décision du Conseil de 

l'UE sur l'élargissement de l'ETS et l'instauration 

d'un MACF" (55026341C) 

32 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De beslissing van de Raad van 

de EU over de uitbreiding van het ETS en de 

invoering van een CBAM" (55026341C) 

32 

Orateurs: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La décision du Conseil de 

l'UE sur l'élargissement de l'ETS et l'instauration 

d'un MACF" (55026341C) 

33 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De beslissing van de Raad van 

de EU over de uitbreiding van het ETS en de 

invoering van een CBAM" (55026341C) 

33 

Orateurs: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Greet Daems, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L’impact climatique des 

cryptomonnaies" (55026342C) 

35 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De klimaatimpact van 

cryptomunten" (55026342C) 

35 

Orateurs: Daniel Senesael, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal 

 Sprekers: Daniel Senesael, Zakia Khattabi, 

minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal 

 

    
Question de Bert Wollants à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
36 Vraag van Bert Wollants aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
36 
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et Green Deal) sur "L'accord sur la sortie du 

nucléaire et la transition énergétique et l'impact 

sur le PNEC" (55026374C) 

Green Deal) over "Het akkoord over de 

kernuitstap en de energietransitie en de impact op 

het NEKP" (55026374C) 

Orateurs: Bert Wollants, Zakia Khattabi, 

ministre du Climat, de l'Environnement, du 
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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 22 MARS 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 22 MAART 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 14 h 24 

par M. Christian Leysen, président. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

14.24 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Christian Leysen. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Kris Verduyckt à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le plan d'action pour lutter contre le 

commerce illégal de viande d'animaux sauvages" 

(55025242C) 

 

01 Vraag van Kris Verduyckt aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het actieplan ter bestrijding van de illegale 

handel in vlees van wilde dieren" (55025242C) 

 

01.01  Kris Verduyckt (Vooruit): La Chambre a 

adopté il y a un certain temps une résolution sur la 

lutte contre le commerce illégal de viande sauvage. 

 

Quel est l'état de la situation aujourd'hui? 

 

01.01  Kris Verduyckt (Vooruit): De Kamer keurde 

een tijd geleden een resolutie goed over de aanpak 

van de illegale handel in wild vlees. 

 

Wat is de stand van zaken? 

 

01.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Le 24 septembre 2020, la Conférence 

interministérielle de l'Environnement élargie (CIE) a 

créé la task force Sustainable Wildlife Trade, y 

compris un sous-groupe sur le commerce 

d'animaux exotiques vivants et de produits dérivés 

ainsi qu'un sous-groupe sur le commerce de viande 

sauvage. Le groupe de travail est coordonné par la 

DG Environnement et se compose de représentants 

de divers établissements publics et scientifiques, de 

la douane et de l'AFSCA, du service CITES, du 

Collège des procureurs généraux, du musée 

d'Histoire naturelle et des administrations 

régionales en charge de la préservation de la 

nature. 

 

01.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Op 

24 september 2020 heeft de uitgebreide 

interministeriële conferentie Leefmilieu (ICL) de 

taskforce Sustainable Wildlife Trade opgericht, 

inclusief een subgroep over de handel in levende 

uitheemse dieren en afgeleide producten en ook 

een subgroep over de handel in wildvlees. De 

werkgroep wordt gecoördineerd door het 

DG Leefmilieu en bestaat uit diverse openbare en 

wetenschappelijke instellingen, vertegenwoordigers 

van de douane en het FAVV, de dienst CITES, het 

College van procureurs-generaal, het Museum voor 

Natuurgeschiedenis en de gewestelijke 

administraties voor natuurbehoud. 

 

La Belgique est une destination finale et un pays de 

consommation de viande sauvage. Conjointement 

avec les autres ministres compétents, nous devons 

veiller à une concertation multidisciplinaire, et c'est 

Ons land is een eindbestemmings- en 

consumptieland van wildvlees. Samen met de 

andere bevoegde ministers moeten we zorgen voor 

multidisciplinair overleg. Dat doen we met deze 
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ce que nous faisons avec cette task force. Celle-ci a 

fixé six objectifs stratégiques dans le cadre de la 

lutte contre le commerce illégal de viande sauvage 

et s'est ensuite attelée au développement d'un 

projet visant à réaliser ces objectifs. En 2021, la 

task force a identifié 30 actions avec pour objectif 

de les traduire dans un plan d'action national qui 

doit être approuvé par une CIE élargie. 

L'approbation définitive est prévue pour fin 2022. 

 

J'ai demandé à mon administration de soutenir un 

projet BRAIN dans le cadre de la recherche 

scientifique fédérale, ce qui permettra de lancer très 

rapidement un certain nombre d'actions 

nécessaires en ce qui concerne la viande sauvage. 

 

taskforce. Hij legde zes beleidsdoelstellingen vast 

om de illegale handel van wildvlees aan te pakken 

en hield zich vervolgens bezig met de ontwikkeling 

van een project om de strategische doelstellingen te 

verwezenlijken. De taskforce heeft in 2021 30 acties 

geïdentificeerd, met de bedoeling ze om te kunnen 

zetten in een nationaal actieplan dat moet worden 

goedgekeurd door een uitgebreide ICL. De 

definitieve goedkeuring wordt eind 2022 verwacht.  

 

Ik heb aan mijn administratie gevraagd om een 

BRAIN-project te ondersteunen in het kader van 

federaal wetenschappelijk onderzoek. Zo kunnen 

zeer snel een aantal noodzakelijke acties inzake 

wildvlees opgestart worden.  

 

01.03 Kris Verduyckt (Vooruit): Nous attendons 

avec impatience les résultats du plan d'action. Le 

principal est que nous puissions effectivement punir 

les personnes impliquées dans ce commerce 

illégal. 

 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): We kijken verder 

uit naar wat het actieplan zal opleveren. Het 

belangrijkste is dat we mensen die zich 

bezighouden met deze illegale handel effectief 

kunnen bestraffen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Sander Loones à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La politique asymétrique" 

(55025473C) 

 

02 Vraag van Sander Loones aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Een asymmetrisch beleid" 

(55025473C) 

 

02.01  Sander Loones (N-VA): Le gouvernement 

poursuit une politique adaptée aux besoins des 

régions. Selon les ministres des Réformes 

institutionnelles Verlinden et Clarinval, il appartient 

aux ministres compétents respectifs de déterminer 

à quoi ressemblera cette politique asymétrique. La 

ministre Verlinden indique qu'elle n'a pas encore 

reçu de réponse à sa lettre à ce sujet de la part de 

la ministre Khattabi. Est-ce vrai? 

 

02.01  Sander Loones (N-VA): De regering beoogt 

een beleid op maat van de noden van regio's. 

Volgens de ministers van Institutionele 

Hervormingen Verlinden en Clarinval is het aan de 

respectieve vakministers om te bepalen hoe dat 

asymmetrische beleid er zal uitzien. 

Minister Verlinden zegt dat ze nog geen antwoord 

op haar schrijven dienaangaande heeft ontvangen 

van minister Katthabi. Klopt dat? 

 

02.02 Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Une politique asymétrique est une possibilité, non 

une obligation. J'ai examiné les possibilités dans le 

cadre de mes compétences et suis arrivée à la 

conclusion qu'une telle politique n'est pas à l'ordre 

du jour à l'heure actuelle. C'est pourquoi je n'ai pas 

soumis de propositions de politique asymétrique 

aux ministres des Réformes institutionnelles. Si je 

devais changer d'avis, je vous le ferais évidemment 

savoir. 

 

02.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Een 

asymmetrisch beleid is een mogelijkheid, geen 

verplichting. Ik heb de mogelijkheden binnen mijn 

bevoegdheden onderzocht en ben tot de conclusie 

gekomen dat het op dit moment niet aan de orde is. 

Daarom heb ik geen voorstellen voor een 

asymmetrisch beleid aan de ministers van 

Institutionele Hervorming bezorgd. Mocht ik van 

mening veranderen, dan zal ik dat uiteraard laten 

weten. 

 

02.03  Sander Loones (N-VA): Je demande à la 

ministre d'envoyer son analyse dans une lettre 

adressée à la ministre Verlinden. Le Parlement 

pourra ainsi en être informé. 

 

02.03  Sander Loones (N-VA): Ik verzoek de 

minister om haar analyse in een brief aan 

minister Verlinden te versturen. Dan kan ook het 

Parlement erover worden geïnformeerd. 

 

02.04  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Je n'y manquerai pas. 

 

02.04 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Zeker. 
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02.05  Sander Loones (N-VA): J'estime qu'il s'agit 

d'une occasion manquée. La Wallonie a des 

régions plus étendues, la Flandre a la mer du Nord. 

Cette situation invite à adopter une approche sur 

mesure. 

 

02.05  Sander Loones (N-VA): Ik vind dit een 

gemiste kans. Wallonië heeft uitgestrektere 

gebieden, Vlaanderen heeft de Noordzee. Dat 

smeekt toch om een aanpak op maat. 

 

02.06  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Ma réponse porte sur les conclusions jusqu'à 

présent. 

 

02.06 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Mijn 

antwoord gaat over de bevindingen tot nog toe. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Greet Daems à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La réunion de la Commission nationale 

Climat, le 24 février" (55025661C) 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La Commission Nationale Climat du 

24 février 2022 et la situation sur le plan du 

partage du fardeau" (55026223C) 

- Christophe Bombled à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le burden sharing intra-belge" 

(55026251C) 

- Bert Wollants à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le point en ce qui concerne le burden 

sharing 2021-2030" (55026380C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De bijeenkomst van de Nationale 

Klimaatcommissie van 24 februari" (55025661C) 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De Nationale Klimaatcommissie van 

24 februari 2022 en de stand van zaken m.b.t. de 

burden sharing" (55026223C) 

- Christophe Bombled aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De burden sharing in België" 

(55026251C) 

- Bert Wollants aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De stand van zaken m.b.t. de burden 

sharing 2021-2030" (55026380C) 

 

03.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Le 24 février 

2022, la Commission Nationale Climat (CNC) s'est 

réunie pour la première fois sous la présidence 

flamande. 

 

De quoi a-t-il été discuté et qu'a-t-il été décidé? A-t-

on déjà une vue plus claire sur le calendrier de la 

suite des négociations concernant la répartition de 

l'effort? La ministre fournira-t-elle le compte rendu 

de la réunion au Parlement? 

 

03.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Op 24 februari 

2022 is de Nationale Klimaatcommissie (NKC) 

bijeengekomen, de eerste keer onder Vlaams 

voorzitterschap. 

 

Wat is er besproken en beslist? Is er al meer 

duidelijkheid over het tijdspad van de verdere 

onderhandelingen rond de burden sharing? Zal de 

minister het verslag van de vergadering bezorgen 

aan het Parlement? 

 

03.02  Kurt Ravyts (VB): À la mi-janvier, la ministre 

a lancé un appel à la ministre flamande compétente 

afin de reprendre les travaux relatifs à la répartition 

de l'effort, en faisant référence, à cet égard, aux 

530 millions d'euros non répartis. 

 

Quels sont les résultats de la réunion de la CNC du 

24 février? 

 

03.02  Kurt Ravyts (VB): Half januari richtte de 

minister een oproep tot de bevoegde Vlaamse 

minister om de werkzaamheden rond de 

burden sharing te hervatten en ze verwees daarbij 

naar de onverdeelde 530 miljoen euro. 

 

Wat zijn de resultaten van de bijeenkomst van de 

NKC van 24 februari?  

 

03.03  Christophe Bombled (MR): La Commission 

Nationale Climat s'est réunie le 24 février et les 

négociations ont redémarré. Vous avez rappelé que 

530 millions d'euros pourraient être débloqués, s'il y 

avait un accord sur la répartition entre autorités 

fédérale et régionales.  

 

03.03  Christophe Bombled (MR): De Nationale 

Klimaatcommissie is op 24 februari bijeengekomen 

en de onderhandelingen werden hervat. U hebt 

eraan herinnerd dat er 530 miljoen euro zou kunnen 

worden uitgetrokken als er een akkoord zou worden 

bereikt over de verdeling tussen de federale 

overheid en de Gewesten.  
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Où en sont les discussions? Qu'est-ce qui bloque? 

Quel est le calendrier des négociations? Quand 

estimez-vous que ce nouvel accord de coopération 

pourra être conclu?  

 

 

Hoe ver staan de onderhandelingen? Wat zijn de 

struikelblokken? Wat is het tijdpad van de 

onderhandelingen? Wanneer denkt u dat dat 

nieuwe samenwerkingsakkoord zal kunnen worden 

gesloten?  

 

03.04  Bert Wollants (N-VA): Comment devons-

nous procéder au partage de l'effort? Quelles sont 

les priorités de la ministre? Quelles sont les 

prochaines étapes majeures? Comment la ministre 

envisage-t-elle d'influer sur ces étapes majeures à 

partir du niveau de pouvoir fédéral? 

 

03.04  Bert Wollants (N-VA): Hoe moet het nu 

verder met die burden sharing? Welke prioriteiten 

schuift de minister naar voren? Welke mijlpalen 

liggen er in het verschiet? Hoe wil de minister 

hierop vanuit het federale niveau wegen? 

 

03.05  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

La réunion de la CNC du 24 février avait un 

caractère plutôt informatif. 

 

03.05 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

NKC-vergadering van 24 februari had eerder een 

informatief karakter. 

 

(En français) À ce stade, les négociations relatives 

au burden sharing 2021-2030 se poursuivent entre 

cabinets et non directement au sein de la CNC. Il 

n'y a pas de calendrier précis, mais la présidence a 

indiqué vouloir aboutir à un accord politique dans le 

courant de l'année (et de préférence avant l'été). 

 

(Frans) Momenteel onderhandelen de kabinetten 

over de burden sharing 2021-2030. Dat gebeurt dus 

niet rechtstreeks in de NKC. Er is geen precies 

tijdschema, maar het voorzitterschap heeft 

aangegeven dat het dit jaar nog en bij voorkeur voor 

de zomer een politiek akkoord wil bereiken. 

 

(En néerlandais) Par ailleurs, la présidence a 

présenté son programme annuel, qui, outre le 

partage de l'effort, se concentre sur la préparation 

de l'actualisation et sur le rapport d'avancement du 

Plan national Énergie-Climat (PNEC) 2021-2030. 

Toutes les parties ont pu adhérer à ce programme. 

 

 

La CNC a ensuite approuvé son budget et son 

programme de travail annuels. Le nombre de 

rapports obligatoires est frappant. La huitième 

communication nationale du cinquième rapport 

biennal pour la Convention sur le climat sera 

l'occasion de faire le point sur l'état d'avancement 

de nos engagements internationaux pour la période 

2013-2020, avant que nous passions officiellement 

à la nouvelle architecture prévue dans l'accord de 

Paris. 

 

(Nederlands) Daarnaast presenteerde het 

voorzitterschap zijn jaarprogramma dat zich, naast 

de burden sharing, concentreert op de 

voorbereiding van de actualisering en de 

voortgangsrapportering van het Nationaal Energie- 

en Klimaatplan (NEKP) 2021-2030. Alle partijen 

konden zich hierin vinden. 

 

De NKC heeft vervolgens haar jaarlijkse begroting 

en werkprogramma goedgekeurd. Opvallend is het 

grote aantal verplichte rapporten. De achtste 

nationale mededeling van het vijfde tweejaarlijkse 

rapport voor het Klimaatverdrag zal een 

gelegenheid vormen om de balans op te maken van 

de vooruitgang van de uitvoering van onze 

internationale verbintenissen voor de periode 2013-

2020, alvorens wij officieel op de nieuwe 

architectuur van de overeenkomst van Parijs zullen 

overgaan. 

 

(En français) La Commission Nationale Climat 

(CNC) réalise le rapport sur l'accord de 

burden sharing 2013-2020; il y manque la partie sur 

les énergies renouvelables. Mais c'est une avancée 

en vue de la réunion CNC-CONCERE du 18 mars 

2022. 

 

 

La CNC n'a pas abordé l'actualisation du PNEC, ni 

son suivi car cela relève de la réunion évoquée. 

 

(Frans) De Nationale Klimaatcommissie (NKC) 

heeft het verslag over de uitvoering van het akkoord 

over de burden sharing 2013-2020 besproken. Het 

onderdeel over hernieuwbare energie ontbreekt 

nog. Dat is alvast een vooruitgang in de aanloop 

naar de vergadering van de NKC-ENOVER op 

18 maart 2022. 

 

De NKC heeft het niet gehad over de actualisering 

of de follow-up van het NEKP, want dat komt ter 

sprake op bovenvermelde vergadering. 

 

(En néerlandais) Néanmoins, les autorités fédérales (Nederlands) Desalniettemin koestert de federale 
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ont l'intention d'organiser des tables rondes sur le 

climat avec la société civile dans le cadre de la 

révision des politiques et mesures fédérales du 

PNEC 2021-2030 et ont proposé aux Régions de 

s'y joindre au moins partiellement. Cela devrait 

notamment permettre une plus grande synergie 

dans le soutien que le fédéral pourrait offrir aux 

Régions. L'invitation a été accueillie plutôt 

positivement, malgré quelques réserves. Des 

précisions ont été demandées et le calendrier 

demeure un défi. 

 

 

Je ne dispose pas encore du rapport pour le 

moment, mais je le transmettrai au Parlement dès 

qu'il aura été approuvé. 

 

overheid het voornemen om klimaattafels met het 

middenveld te organiseren in het kader van de 

herziening van het federaal beleid en de federale 

maatregelen van het NEKP 2021-2030 en heeft zij 

de Gewesten voorgesteld om zich daar ten minste 

gedeeltelijk bij aan te sluiten. Dit moet onder meer 

leiden tot een grotere synergie in de steun die de 

federale overheid zou kunnen bieden aan de 

Gewesten. De uitnodiging werd vrij positief 

ontvangen, maar toch ook met enige reserve. Er 

werden verduidelijkingen gevraagd en vooral de 

timing blijft een uitdaging. 

 

Ik beschik momenteel nog niet over het verslag, 

maar zal het, zodra het is goedgekeurd, aan het 

Parlement bezorgen. 

 

03.06  Greet Daems (PVDA-PTB): À l'instar de la 

ministre, j'espère que la CNC parviendra bientôt à 

un accord solide sur le partage des charges et des 

bienfaits de la politique climatique, car le temps 

presse. Une refédéralisation de la politique 

climatique permettrait incontestablement 

d'accélérer les choses. Le Parlement doit 

également être en mesure d'exercer pleinement 

son pouvoir de contrôle. Il est particulièrement 

regrettable que les véritables négociations aient lieu 

en dehors de la CNC, au cours de réunions 

informelles sans obligation de transparence. 

 

03.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Net als de 

minister hoop ik dat de NKC spoedig tot een stevig 

akkoord kan komen over de verdeling van de lasten 

en de lusten van het klimaatbeleid, want de tijd 

dringt. Een herfederalisering van het klimaatbeleid 

zou de zaken zeker bespoedigen. Ook moet het 

Parlement zijn controlebevoegdheid ten volle 

kunnen uitoefenen. Het is bijzonder jammer dat de 

effectieve onderhandelingen buiten de NKC 

plaatsvinden in informele vergaderingen die geen 

transparantieverplichting hebben. 

 

03.07  Kurt Ravyts (VB): Nous ne devons pas être 

naïfs. En fin de compte, la décision politique sera 

loin d'être une sinécure. Je suis curieux de voir si la 

ministre flamande Zuhal Demir pourrra tenir sa 

promesse de terminer le travail avant l'été. 

  

03.07  Kurt Ravyts (VB): We mogen niet naïef zijn. 

Het politieke afkloppen aan het einde van de rit 

wordt zeker niet eenvoudig. Ik ben benieuwd of 

Vlaams minister Demir haar aankondiging voor de 

zomer te zullen landen waar zal kunnen maken.  

 

03.08  Christophe Bombled (MR): Le 

burden sharing belge n'est jamais un long fleuve 

tranquille. J'entends qu'un calendrier a été fixé pour 

la répartition des recettes issues de l'échange des 

quotas ETS. En attendant, les centaines de milliers 

d'euros qui dorment dans une banque pourraient 

servir à soutenir les ménages.  

 

03.08  Christophe Bombled (MR): De 

burden sharing verloopt in België nooit van een 

leien dakje. Ik hoor dat er een tijdpad vastgelegd 

werd voor de verdeling van de opbrengsten uit de 

handel in ETS-emissierechten. Ondertussen 

zouden de honderdduizenden euro's die op een 

bank staan, gebruikt kunnen worden om de 

gezinnen te ondersteunen. 

 

03.09  Bert Wollants (N-VA): Je sais par 

expérience que la probabilité qu'une décision soit 

prise au sein de la CNC est très faible. Il est 

préférable d'aller plus loin dans la régionalisation de 

ce domaine de compétences qui serait ainsi plus en 

phase avec des compétences telles que 

l'environnement, la mobilité et l'économie. 

 

03.09  Bert Wollants (N-VA): Ik weet uit ervaring 

dat de kans dat er in de NKC iets wordt beslist, 

behoorlijk klein is. Een verdere regionalisering van 

dit bevoegdheidsdomein valt te verkiezen. Aldus 

zou het beter aansluiten bij bevoegdheden als 

milieu, mobiliteit en economie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Greet Daems à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

04 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
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Deal) sur "Le 2e volet intitulé "Conséquences, 

adaptation et vulnérabilité" du 6e rapport 

d’évaluation du GIEC" (55025718C) 

- Séverine de Laveleye à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le deuxième chapitre du sixième 

rapport du GIEC" (55025744C) 

- Daniel Senesael à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La seconde partie du sixième rapport 

du GIEC" (55026198C) 

- Kim Buyst à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le rapport du GIEC" (55026359C) 

 

Deal) over "Het tweede deel 'Effecten, aanpassing 

en kwetsbaarheid' van het zesde IPCC-

evaluatierapport" (55025718C) 

- Séverine de Laveleye aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het tweede hoofdstuk van het 

zesde IPCC-rapport" (55025744C) 

- Daniel Senesael aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Het tweede deel van het zesde IPCC-

rapport" (55026198C) 

- Kim Buyst aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Het IPCC-rapport" (55026359C) 

 

04.01 Greet Daems (PVDA-PTB): À l'occasion de 

la publication du dernier rapport du groupe d'experts 

des Nations Unies sur l'évolution du climat, les 

ministres examinent comment ils peuvent, chacun 

dans leur domaine, prendre des mesures 

d'adaptation. 

 

Quel est le calendrier y afférent et quand ces 

mesures seront-elles mises en œuvre? Comment la 

ministre ajustera-t-elle la gouvernance climatique 

compliquée de notre pays pour permettre une 

politique d'adaptation efficace? La société civile, les 

citoyens locaux et les groupes marginalisés 

pourront-ils contribuer à élaborer cette politique 

d'adaptation? Où en sont les négociations sur le 

nouveau Plan national d'adaptation aux 

changements climatiques et quel en est le 

calendrier? Quand la contribution belge au 

financement climatique international sera-t-elle 

relevée adéquatement? Quelle est l'attitude de la 

Belgique en ce qui concerne les loss and damage? 

 

04.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Naar aanleiding 

van het recentste rapport van het VN-klimaatpanel 

bekijken de ministers hoe ze elk op hun domein 

adaptatiemaatregelen kunnen treffen. 

 

 

 

Wat is het tijdpad en wanneer zullen die 

maatregelen worden geïmplementeerd? Hoe zal de 

minister de problematische klimaatgovernance in 

ons land bijsturen om een effectief adaptatiebeleid 

mogelijk te maken? Zullen het middenveld, lokale 

burgers en gemarginaliseerde groepen het 

adaptatiebeleid mee vorm kunnen geven? Hoever 

staan de onderhandelingen rond het nieuwe 

nationaal klimaatadaptatieplan en wat is het 

tijdpad? Wanneer zal de Belgische bijdrage aan de 

internationale klimaatfinanciering passend worden 

opgetrokken? Wat is het Belgische standpunt over 

loss and damage?  

 

04.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

second chapitre du sixième rapport d'évaluation du 

GIEC est passé sous le radar vu la crise en 

Ukraine. 

 

Le GIEC y évoque le caractère irréversible des 

effets du changement climatique et l'augmentation 

des risques et dangers, avec une hausse inévitable 

de 1,5 degrés. D'ici 2040, les impacts seront 

significativement plus forts. En rappelant le rôle 

central de la nature et l'importance de sa 

préservation, le rapport souligne que les 

développements passés et actuels ont accru 

l'exposition des écosystèmes et des populations 

aux risques climatiques. Les politiques climatiques 

à court terme seront déterminantes pour nous 

adapter aux changements. Le rapport souligne à 

nouveau l'urgence de diminuer nos émissions.  

 

 

 

04.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Door 

de crisis in Oekraïne bleef het tweede hoofdstuk 

van het zesde evaluatierapport van het IPCC 

onopgemerkt.  

 

Daarin stelt het IPCC dat de gevolgen van de 

klimaatopwarming onomkeerbaar zijn en dat de 

risico’s en de gevaren zullen toenemen gezien de 

onvermijdelijke stijging van de temperatuur met 

1,5 graden. Tot 2040 zullen de gevolgen van de 

klimaatverandering zich veel sterker laten voelen. In 

het verslag benadrukken de deskundigen nogmaals 

de centrale rol van de natuur en het belang van 

haar behoud. Ze onderstrepen dat de huidige 

ontwikkelingen en die uit het verleden ervoor 

gezorgd hebben dat de ecosystemen en de 

bevolking nog meer blootgesteld staan aan de 

klimaatrisico’s. Het klimaatbeleid op korte termijn 

zal doorslaggevend zijn om ons aan te passen aan 

de veranderingen. In het verslag wordt ook 

nogmaals benadrukt dat we onze uitstoot dringend 
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Quels apprentissages tirez-vous de ce nouveau 

chapitre et comment allez-vous intégrer le suivi de 

ce chapitre dans votre travail transversal au niveau 

du gouvernement fédéral? 

 

moeten terugdringen.  

 

Welke lessen trekt u uit dit nieuwe hoofdstuk? Op 

welke manier zult u er gevolg aan geven in uw 

transversale werkzaamheden in de federale 

regering? 

 

04.03  Daniel Senesael (PS): Si, dans son 

cinquième rapport, le GIEC mentionnait les futurs 

impacts potentiels du changement climatique, le 

sixième rapport affirme que le changement 

climatique a et aura des effets sur le monde. Dès 

lors, il faut lancer des politiques d'adaptation dans 

les pays en voie de développement, mais aussi 

dans les pays industrialisés, comme l'ont démontré 

les inondations de l'été dernier en Belgique et en 

Allemagne. 

 

04.03  Daniel Senesael (PS): In zijn vijfde verslag 

had het IPCC het nog over de potentiële, 

toekomstige gevolgen van de klimaatverandering. 

In zijn zesde verslag verklaart het stellig dat de 

klimaatverandering gevolgen heeft en nog zal 

hebben voor de hele wereld. Daarom moet er een 

aanpassingsbeleid gevoerd worden, niet alleen in 

de ontwikkelingslanden, maar ook in de 

geïndustrialiseerde landen. De overstromingen van 

afgelopen zomer in België en Duitsland hebben dat 

nogmaals duidelijk gemaakt. 

 

Quels enseignements tirez-vous de ce dernier 

rapport? Dans quelle mesure influencera-t-il la 

politique internationale de notre pays en matière de 

climat? Est-ce qu'il sera pris en compte lors de la 

révision du PNEC et pour lancer la task force 

fédérale sur l'adaptation? 

 

La déclaration de la COP26 consacrait déjà un 

chapitre à la notion de "pertes et préjudices", 

pointés également dans ce rapport. On déclarait 

l'importance de "fournir un soutien renforcé et 

supplémentaire aux activités traitant des pertes et 

dommages avec les effets néfastes du changement 

climatique". Quelles initiatives ont-elles été lancées 

depuis cette déclaration? Où en est-on au niveau 

du burden sharing? Le contexte international 

empêche toute avancée en matière de financement 

du climat international, dont le GIEC souligne 

l'importance. Qu'avez-vous fait pour aboutir à un 

accord? 

 

Welke lessen trekt u uit dit jongste verslag? In 

welke mate zal het het internationale klimaatbeleid 

van ons land beïnvloeden? Zal er rekening mee 

worden gehouden bij de herziening van het NEKP 

en bij de oprichting van de federale taskforce die 

voor de aanpassing instaat? 

 

In de verklaring van de COP26 was er al een 

hoofdstuk gewijd aan het begrip 'verlies en schade", 

dat ook in dit verslag belicht wordt. Er werd 

gewezen op het belang van het verlenen van 

versterkte en aanvullende steun voor activiteiten die 

te maken hebben met verlies en schade door de 

nadelige gevolgen van klimaatverandering. Welke 

initiatieven werden er sinds die verklaring 

opgestart? Hoe staat het met de burden sharing? 

De internationale context verhindert elke 

vooruitgang op het gebied van de internationale 

klimaatfinanciering, waarvan het IPCC het belang 

onderstreept. Wat hebt u ondernomen om tot een 

akkoord te komen? 

 

04.04 Kim Buyst (Ecolo-Groen): À la suite des 

reportages sur la guerre en Ukraine, la crise 

climatique a été quelque peu reléguée au second 

plan, mais le dernier rapport du GIEC ne laisse 

guère de doute: des adaptations s'imposent dès à 

présent. Les effets du changement climatique se 

font sentir partout dans le monde. Les adaptations 

et les politiques climatiques doivent aller de pair.  

 

Quels enseignements la ministre tire-t-elle du 

rapport sur le climat? Qu'en est-il de la création d'un 

"OCAM Climat"? Des démarches ont-elles déjà été 

entreprises en vue d'un nouveau plan national 

d'adaptation aux changements climatiques? Quel 

meilleur soutien financier notre pays apportera-t-il 

aux régions vulnérables dans le monde? 

 

04.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): In het licht van de 

berichtgeving over de oorlog in Oekraïne is de 

klimaatcrisis wat naar de achtergrond verdwenen, 

maar het recentste IPCC-rapport laat weinig twijfel: 

we moeten ons nú aanpassen. De impact van de 

klimaatverandering is in de hele wereld voelbaar. 

Klimaatadaptatie en -beleid moeten hand in hand 

gaan.  

 

Welke lessen trekt de minister uit het 

klimaatrapport? Hoe staat het met de oprichting van 

die 'OCAD voor het klimaat'? Werden er al stappen 

gezet voor een nieuw nationaal 

klimaatadaptatieplan? Hoe zal ons land de 

kwetsbare regio's in de wereld beter financieel 

ondersteunen? 
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04.05  Zakia Khattabi, ministre (en français): Le 

dernier rapport du GIEC met une nouvelle fois en 

lumière la nécessité de mesures urgentes. Cela 

conforte ma volonté de réviser le PNEC et le 

burden sharing pour renforcer nos ambitions, la 

collaboration et la cohérence de la politique 

climatique. Ce rapport montre l'interaction entre les 

risques du changement climatique et d'autres types 

de risques. Pour éviter des effets de cascade, la 

sauvegarde de la biodiversité et des écosystèmes 

est centrale. De plus, la capacité d'adaptation est 

liée à l'amplitude du réchauffement. Les actions 

pour limiter le réchauffement planétaire à 

1,5 degrés réduiraient les dommages. Le GIEC 

souligne l'importance de l'engagement et du suivi 

des institutions, des politiques, des instruments 

assortis d'objectifs et de priorités claires, et des 

gouvernances inclusives pour le succès de la 

politique climatique. 

 

04.05 Minister Zakia Khattabi (Frans): In het 

jongste rapport van het IPCC wordt er eens te meer 

op gewezen dat er dringende maatregelen 

genomen moeten worden. Dat sterkt mij in mijn 

voornemen om het NEKP en de burden sharing te 

herzien teneinde onze ambities op te schroeven, de 

samenwerking te intensiveren en de samenhang 

van het klimaatbeleid te versterken. Dat rapport 

maakt de interactie tussen de aan de 

klimaatverandering verbonden risico's en andere 

soorten risico's duidelijk. De instandhouding van de 

biodiversiteit en de ecosystemen staat centraal bij 

het voorkomen van domino-effecten. Voorts houdt 

het adaptatievermogen verband met de omvang 

van de opwarming. De acties om de wereldwijde 

opwarming tot 1,5 °C te beperken zouden de 

schade beperken. Het IPCC onderstreept het 

belang van de betrokkenheid en de opvolging van 

de instellingen, de beleidsinitiatieven, de 

instrumenten en daaraan gekoppelde doelstellingen 

en duidelijke prioriteiten, en inclusieve governance 

voor het succes van het klimaatbeleid. 

 

(En néerlandais) J'ai consacré beaucoup d'attention 

à l'élaboration d'un cadre de gouvernance. Garantir 

la transparence et la participation des parties 

prenantes constitue une condition préalable pour 

une politique équitable et efficace. Je poursuis mes 

efforts en vue de favoriser la coopération. 

 

À l'échelon fédéral, nous œuvrons à la préparation 

d'une série cohérente de mesures d'adaptation. 

Avec le soutien de tous les départements, nous 

élaborons par ailleurs une série de huit propositions 

d'actions. Le document sera prochainement soumis 

au gouvernement en vue de sa validation et sera 

ensuite publié dans l'optique d'une consultation 

publique. Le projet définitif sera ensuite soumis au 

Conseil des ministres. 

 

(Nederlands) Ik heb veel aandacht besteed aan de 

uitwerking van een governancekader. Het 

garanderen van transparantie en betrokkenheid van 

de stakeholders is een randvoorwaarde voor een 

rechtvaardig en slagkrachtig beleid. Ik blijf mij 

inzetten voor samenwerking. 

 

Op federaal niveau werken we aan de 

voorbereiding van een coherente reeks 

adaptatiemaatregelen. Met de steun van alle 

departementen werken wij tevens een reeks van 

acht actievoorstellen uit. Het document wordt 

binnenkort voor validering voorgelegd aan de 

regering en vervolgens gepubliceerd met het oog op 

een openbare raadpleging. Daarna wordt het 

definitieve ontwerp aan de ministerraad voorgelegd. 

 

Au sein de la Commission Nationale Climat, un 

groupe de travail interfédéral élabore un nouveau 

Plan national d'adaptation aux changements 

climatiques, qui doit favoriser les synergies et les 

coopérations entre les autorités. Les conclusions 

scientifiques confirment que nous devons renforcer 

la capacité en matière d'analyses de risques. Une 

bonne analyse de risques est le garant d'une 

politique d'adaptation et d'atténuation plus solide. 

Tel est notre objectif avec l'OCAM Climat. 

 

Le financement climatique doit augmenter. 

J'ambitionne une hausse accrue de la contribution 

fédérale. La ministre Kitir et moi-même avons déjà 

pris des mesures à cet effet. À partir de 2022, la 

contribution belge totale s'élèvera à 135 millions 

d'euros. Les discussions sur le nouvel accord de 

coopération avec les Régions constituent une 

Binnen de Nationale Klimaatcommissie werkt een 

interfederale werkgroep aan een nieuw nationaal 

adaptatieplan, dat synergieën en samenwerkingen 

tussen de overheden moet bevorderen. De 

wetenschappelijke bevindingen bevestigen dat we 

de capaciteit inzake risicoanalyses moeten 

versterken. Een goede risicoanalyse leidt tot een 

sterker adaptatie- en mitigatiebeleid. Dat is wat we 

beogen met het OCAD Klimaat. 

 

 

De klimaatfinanciering moet omhoog. Ik streef naar 

een verdere stijging van de federale bijdrage. 

Minister Kitir en ik namen daartoe al maatregelen. 

Vanaf 2022 zal de totale Belgische bijdrage oplopen 

tot 135 miljoen euro. De gesprekken over het 

nieuwe samenwerkingsakkoord met de Gewesten 

zijn een ideale gelegenheid om te streven naar een 
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occasion idéale de viser une augmentation de la 

contribution belge en matière de financement 

climatique international. 

 

stijging van de Belgische bijdrage aan de 

internationale klimaatfinanciering. 

 

(En français) Un chapitre de la déclaration de la 

COP26 traite des pertes et dommages. 

 

(Frans) Een van de hoofdstukken uit de verklaring 

van de COP26 gaat over verlies en schade. 

 

(En néerlandais) Un dialogue de Glasgow a été mis 

en place. Il est axé sur le financement et sur la 

limitation des pertes et dommages. En tant qu'État 

membre de l'UE, nous nous sommes engagés dans 

ce dialogue de façon proactive. Nous soutenons 

également les efforts en vue d'améliorer l'aspect 

opérationnel du réseau Santiago qui rassemble les 

appuis techniques en matière de pertes et 

dommages. 

 

(Nederlands) Er werd een Glasgowdialoog 

opgericht over de financiering en het beperken van 

verlies en schade. Als EU-lidstaten namen wij 

proactief deel aan deze dialoog. We steunen ook de 

verdere operationalisering van het Santiagonetwerk, 

dat de technische steun voor verlies en schade 

samenbrengt. 

 

04.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Je suis certaine 

que les intentions de la ministre sont louables mais 

les intentions seules ne suffisent pas. Des actions 

s'imposent à brève échéance. Nous ne pouvons 

pas nous contenter de projets. Par ailleurs, la 

Belgique doit pouvoir agir dans son ensemble et de 

manière coordonnée contre les changements 

climatiques. Nous devons aligner sur les besoins 

notre contribution au financement climatique 

international. 

 

04.06  Greet Daems (PVDA-PTB): De minister 

heeft zeker goede intenties, maar intenties alleen 

zijn niet voldoende. Wij hebben versneld actie 

nodig. Het mag niet bij plannen blijven. België moet 

bovendien als één geheel en gecoördineerd kunnen 

optreden tegen de klimaatverandering. Wij moeten 

onze bijdrage aan de internationale 

klimaatfinanciering in lijn brengen met de noden. 

 

04.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Les 

mesures d'adaptation étaient les parents pauvres 

jusqu'ici. Les inondations cet été nous montrent 

l'urgence d'aboutir. La révision du PNEC et l'accord 

sur les énergies renouvelables seront 

déterminantes. Vous avez raison, la Belgique n'est 

pas un mauvais élève dans le financement 

climatique, mais il y a encore à faire. Ces 

cent millions devaient être additionnels à l'aide 

publique au développement mais ce n'est pas 

encore le cas. Vous avez emboîté le pas à la 

Wallonie sur les pertes et dommages. J'espère que 

nous aboutirons.  

 

 

Avec la guerre en Ukraine, les forces réactionnaires 

se réveillent. Il faut accélérer la transition et ne pas 

reprendre les recettes du passé au détriment des 

engagements envers la biodiversité, les circuits 

courts et le Farm to Fork. Vous devez veiller à éviter 

les mauvaises solutions. Nous vous soutenons!  

 

04.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Tot 

dusver werden de aanpassingsmaatregelen 

stiefmoederlijk behandeld. De overstromingen van 

de voorbije zomer tonen aan dat er dringend actie 

ondernomen moet worden. De herziening van het 

NEKP en het akkoord over hernieuwbare energie 

zullen doorslaggevend zijn. U hebt gelijk, ons land 

doet het niet slecht wat de klimaatfinanciering 

betreft, maar er is nog veel werk aan de winkel. Die 

honderd miljoen zouden boven op de officiële 

ontwikkelingshulp moeten komen, maar dat is nog 

niet het geval. U hebt het voorbeeld van Wallonië 

gevolgd wat het verlies en de schade betreft. Ik 

hoop dat we een oplossing vinden. 

 

Nu er oorlog woedt in Oekraïne worden de 

conservatieven wakker. We moeten de transitie 

versnellen en we mogen de recepten van het 

verleden niet herhalen ten koste van de 

engagementen op het vlak van biodiversiteit, korte 

ketens en Farm to Fork. U moet de slechte 

oplossingen weren. Wij steunen u daarin! 

 

04.08  Daniel Senesael (PS): On ne peut que vous 

encourager à concrétiser vos intentions positives et 

prospectives au plus vite. J'insiste particulièrement 

sur la prise en compte du rapport pour la révision du 

PNEC. 

 

04.08  Daniel Senesael (PS): We kunnen u alleen 

maar aanmoedigen om uw goede en vooruitziende 

intenties zo snel mogelijk handen en voeten te 

geven. Ik dring vooral aan op aandacht voor het 

verslag bij de herziening van het NEKP.  

 

04.09  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Il est positif que 04.09  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Het is goed dat 
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la ministre veuille jouer un rôle proactif, qu'elle 

souhaite créer un OCAM pour le climat et travailler 

à l'élaboration d'un nouveau plan d'action 

climatique. J'espère que les différents 

gouvernements de ce pays s'engageront 

pleinement à coopérer et que l'exécutif flamand 

osera enfin opter pour l'innovation. Le climat ne doit 

en aucun cas servir de prétexte à de basses 

manoeuvres politiciennes entre les partis. 

 

de minister een proactieve rol wil opnemen, een 

OCAD voor het klimaat wil oprichten en wil werken 

aan een nieuw klimaatactieplan. Ik hoop dat de 

respectieve regeringen van dit land mee volop 

willen inzetten op samenwerking en dat de Vlaamse 

regering eindelijk durft te kiezen voor innovatie. 

Klimaat mag nooit een excuus zijn voor 

partijpolitieke spelletjes. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Mélissa Hanus à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La promotion de la mobilité 

douce ou partagée dans les publicités pour 

voitures" (55025856C) 

 

05 Vraag van Mélissa Hanus aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De boodschap ter bevordering 

van een actieve of gedeelde mobiliteit in 

autoreclames" (55025856C) 

 

05.01  Mélissa Hanus (PS): S'inspirant du modèle 

alimentaire, la ministre de l'Écologie française a 

porté un décret visant une mobilité alternative à la 

voiture dans les publicités. L'idée est de promouvoir 

une mobilité plus respectueuse de l'environnement 

et, dans certains cas, meilleure pour la santé. 

 

 

Soutiendrez-vous cette idée que je propose en 

Belgique? Un tel dispositif est-il sur la table? Si non, 

êtes-vous prête à l'étudier? Si oui, pouvez-vous 

nous informer sur vos contacts avec vos collègues 

fédéraux et des entités fédérées?  

 

 

En outre, Greenpeace a lancé une pétition pour 

interdire la publicité pour les combustibles fossiles 

et les transports alimentés par ceux-ci. Avez-vous 

pris connaissance de cette pétition? Qu'en pensez-

vous? Quels contacts entretenez-vous avec vos 

collègues aux niveaux belge et européen à ce 

sujet? Seriez-vous d'accord de promouvoir la 

mobilité alternative dans les publicités pour voitures 

en Belgique? 

 

05.01  Mélissa Hanus (PS): Naar het voorbeeld 

van de reclame voor levensmiddelen heeft de 

Franse minister van Ecologie een decreet ingevoerd 

ter bevordering van alternatieve vervoermiddelen 

voor de wagen in reclame. De bedoeling is om een 

milieuvriendelijkere en in sommige gevallen 

gezondere mobiliteit te promoten. 

 

Zult u dat idee, dat ik voorstel in België, 

ondersteunen? Ligt een dergelijk systeem ter tafel? 

Zo niet, bent u bereid om het te bestuderen? Zo ja, 

kunt u meer inlichtingen geven over uw contacten 

met uw federale ambtgenoten en die van de 

deelgebieden?  

 

Greenpeace heeft bovendien een petitie gestart 

voor een verbod op reclame voor fossiele 

brandstoffen en de vervoermiddelen die daarop 

rijden. Hebt u kennisgenomen van die petitie? Hoe 

staat u daartegenover? Welke contacten 

onderhoudt u daarover met uw Belgische en 

Europese collega’s? Bent u het ermee eens dat een 

alternatieve mobiliteit gepromoot wordt in reclame 

voor wagens in België? 

 

05.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): 

L'impact des messages positifs est toujours plus 

important et je salue l'initiative française. Chez 

nous, des campagnes régionales promouvant la 

mobilité alternative existent tant à Bruxelles qu'en 

Wallonie. Une information accompagnant les 

publicités pour voiture n'existe pas. Cela relèverait 

de la Protection des Consommateurs ou de 

l'Économie. À titre personnel, je suis favorable à 

une interdiction de la publicité pour les voitures 

thermiques, puisque cela anticipe l'interdiction des 

voitures thermiques sur le territoire européen. Dans 

le cadre de la gouvernance climatique, la 

proposition est sur la table et j'y travaille avec mon 

collègue en de l'Économie en y associant nos 

05.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Positieve 

boodschappen hebben altijd een grotere impact, ik 

juich het Franse initiatief toe. Bij ons zijn er zowel in 

Brussel als Wallonië gewestelijke campagnes ter 

bevordering van een alternatieve mobiliteit. 

Autoreclames zijn niet gekoppeld aan een 

informatiecampagne. Een dergelijke campagne zou 

onder Consumentenbescherming of Economie 

vallen. Zelf ben ik voorstander van een 

reclameverbod voor thermische voertuigen, 

aangezien we zo kunnen anticiperen op het verbod 

op thermische voertuigen zelf op het Europese 

grondgebied. Het voorstel ligt op tafel in het kader 

van het klimaatbeleid. Ik werk eraan, samen met 

mijn collega's van Economie, 
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collègues en charge de la Protection des 

Consommateurs, de la Mobilité et des Finances. 

 

Consumentenbescherming, Mobiliteit en Financiën.  

 

05.03  Mélissa Hanus (PS): Madame la ministre, 

afin de baisser les émissions de gaz à effet de 

serre, la mobilité de demain devra aussi être 

décarbonnée. Un message promotionnel positif est 

une première étape incitant les propriétaires de 

nouveaux véhicules à se tourner vers une mobilité 

plus respectueuse de l'environnement et meilleure 

pour la santé dans certains cas. Mon groupe 

n'hésitera pas à rebondir sur l'idée française 

puisque nous ferons prochainement une proposition 

de résolution afin d'obliger la diffusion de ce genre 

de message – surtout de publicités de véhicules à 

moteurs thermiques.  

 

05.03  Mélissa Hanus (PS): Mevrouw de minister, 

als we de uitstoot van broeikasgassen willen 

terugdringen, dan moeten we de mobiliteit van de 

toekomst koolstofvrij maken. Een positieve 

reclameboodschap is een eerste stap die eigenaars 

van nieuwe wagens ertoe kan aanzetten om zich te 

richten op een meer milieuvriendelijke mobiliteit, die 

in sommige gevallen ook beter is voor de 

gezondheid. Mijn fractie zal niet aarzelen om het 

Franse idee opnieuw op tafel te leggen, aangezien 

we binnenkort een voorstel van resolutie zullen 

opstellen om het verspreiden van dergelijke 

boodschappen te verplichten – vooral bij reclame 

voor voertuigen met een thermische motor. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La résolution sur la pollution plastique 

adoptée par les Nations Unies" (55026199C) 

- Séverine de Laveleye à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La résolution sur le plastique lors de 

l’ANUE-5" (55026209C) 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "UNEA-5, la cinquième session de 

l'Assemblée des Nations Unies pour 

l'environnement" (55026222C) 

- Christophe Bombled à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L’Assemblée des Nations Unies pour 

l’environnement" (55026252C) 

- Barbara Creemers à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le traité relatif à la lutte contre la 

pollution causée par le plastique" (55026275C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De door de Verenigde Naties 

goedgekeurde resolutie over plasticvervuiling" 

(55026199C) 

- Séverine de Laveleye aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De tijdens UNEA-5 

aangenomen resolutie over plasticvervuiling" 

(55026209C) 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "UNEA-5, de vijfde sessie van de 

Milieuvergadering van de Verenigde Naties" 

(55026222C) 

- Christophe Bombled aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De VN-Milieuvergadering" 

(55026252C) 

- Barbara Creemers aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Het verdrag tegen plasticvervuiling" 

(55026275C) 

 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

L'Assemblée des Nations Unies pour 

l'environnement (ANUE-5) a voté une résolution 

historique pour arrêter la pollution par les plastiques 

et élaborer un accord international juridiquement 

contraignant pour 2024. La résolution porte sur tout 

le cycle de vie du plastique, sa production, sa 

conception et son élimination. Or, le récent rapport 

de l'OCDE montre que 460 millions de tonnes de 

plastiques ont été produites en 2019 dans le 

monde, générant 353 millions de tonnes de déchets 

– dont moins de 10 % sont recyclés et 22 % 

abandonnés dans des décharges sauvages, brûlés 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

United Nations Environment Assembly (UNEA-5) 

heeft een historische resolutie aangenomen om de 

plasticvervuiling een halt toe te roepen en tegen 

2024 een juridisch bindend internationaal akkoord 

op te stellen. De resolutie betreft de hele 

levenscyclus van plastics: productie, ontwerp en 

afvalverwerking. Niettemin blijkt uit het recente 

OESO-rapport dat er in 2019 wereldwijd 460 miljoen 

ton plastic geproduceerd werd, wat 353 miljoen ton 

afval heeft opgeleverd – waarvan er minder dan 

10 % gerecycleerd werd en 22 % op stortplaatsen 

terechtgekomen is, onder de vrije hemel verbrand 
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à ciel ouvert ou rejetés dans l’environnement. 

L'empreinte carbone du cycle de vie des plastiques 

contribue à 3,4 % des émissions mondiales de gaz 

à effet de serre. En 2019, celles-ci étaient de 

1,8 milliards de tonnes, dont 90 % issues de leur 

production et de leur conversion à partir de 

combustibles fossiles. De plus, les plastiques 

contiennent des perturbateurs endocriniens.  

 

Le traité sera-t-il effectif pour 2024? Quel fut le rôle 

de la Belgique dans la résolution? Quels sont nos 

objectifs dans les négociations? Pourra-t-on 

avancer plus vite sur l'interdiction des plastiques à 

usage unique? Quelles sont les ambitions?  

 

werd of in het milieu terechtgekomen is. De 

koolstofvoetafdruk van de levenscyclus van plastics 

draagt bij tot 3,4 % van de wereldwijde 

broeikasgasuitstoot. In 2019 was dat 1,8 miljard ton, 

waarvan 90 % afkomstig was van de productie van 

plastics en de conversie ervan op basis van fossiele 

brandstoffen. Bovendien bevatten plastics 

hormoonontregelende stoffen.  

 

Zal dat akkoord er tegen 2024 daadwerkelijk zijn? 

Wat was de rol van België bij de totstandkoming 

van de resolutie? Wat zijn onze doelstellingen bij de 

onderhandelingen? Zullen we het verbod op 

wegwerpplastic sneller kunnen invoeren? Wat zijn 

de ambities? 

 

06.02  Kurt Ravyts (VB): La cinquième session des 

ministres de l'environnement des États membres 

des Nations Unies a été marquée par l'adoption 

d'une résolution novatrice sur la réduction de la 

pollution plastique par les produits chimiques et sur 

le développement de solutions naturelles. 

Conformément à cette résolution, un instrument 

juridiquement contraignant sera élaboré. Une 

définition commune des solutions fondées sur la 

nature et un cadre commun pour la protection des 

écosystèmes terrestres et marins ont également été 

élaborés. En outre, l'UE a obtenu un certain nombre 

d'engagements dans le domaine des produits 

chimiques et des déchets. 

 

La Belgique a-t-elle joué un rôle important dans ces 

dossiers en vue de la réalisation du niveau 

d'ambition convenu? Quels engagements ont été 

pris pour s'attaquer au problème des produits à 

base d'amiante dans l'environnement? Dans quel 

sens la Belgique a-t-elle soutenu le co-parrainage 

de la résolution par l'UE? En quoi consistera le 

panel intergouvernemental qui sera mis en place? 

 

06.02  Kurt Ravyts (VB): Op de vijfde sessie van 

de milieuministers van de VN-lidstaten is een 

baanbrekende resolutie goedgekeurd over het 

verminderen van plasticvervuiling en 

-verontreiniging door chemische stoffen en over de 

ontwikkeling van natuurlijke oplossingen. Conform 

de resolutie zou er een juridisch bindend instrument 

worden uitgewerkt. Er is ook een 

gemeenschappelijke definitie van nature-based 

solutions opgesteld en een gemeenschappelijk 

kader om terrestrische en mariene ecosystemen te 

beschermen. De EU heeft tevens een aantal 

engagementen verkregen op het vlak van 

chemicaliën en afval. 

 

Heeft België een belangrijke rol gespeeld in die 

dossiers om het afgesproken ambitieniveau te 

bereiken? Welke engagementen zijn er aangegaan 

om het probleem van asbestproducten in het milieu 

aan te pakken? In welke zin steunde België het 

cosponsorschap van de resolutie door de EU? Wat 

zal het op te richten intergouvernementeel panel 

inhouden? 

 

06.03 Christophe Bombled (MR): L'ANUE-5 a 

adopté trois textes majeurs sur la réduction de la 

pollution plastique, de produits chimiques et 

déchets, et le développement de solutions basées 

sur la nature; sur une définition et un cadre solides 

et communs reconnaissant la nécessité de 

protéger, conserver, restaurer, utiliser durablement 

et gérer les écosystèmes terrestres et marins, ainsi 

que sur les produits chimiques et les déchets.   

 

 

 

 

Quelles seront les avancées pour notre pays? 

Quels objectifs privilégierez-vous? Quel est le 

calendrier? Quelle sera la coopération avec les 

Régions et avec les pays européens? 

 

06.03  Christophe Bombled (MR): Op UNEA-5 

werden er drie belangrijke teksten goedgekeurd: 

een tekst over het terugdringen van vervuiling die te 

wijten is aan plastic, chemische producten en afval, 

en het uitwerken van oplossingen die gebaseerd 

zijn op de natuur; een tekst over een solide en 

gemeenschappelijke definitie en dito raamwerk 

waarin erkend wordt dat het nodig is om de 

terrestrische en mariene ecosystemen te 

beschermen, te herstellen, in stand te houden, 

duurzaam te gebruiken en te beheren; en een tekst 

over chemische producten en afval.  

 

Welke punten zullen een vooruitgang voor ons land 

betekenen? Aan welke doelen zult u de voorkeur 

geven? Wat is het vooropgestelde tijdpad? Hoe zal 

de samenwerking verlopen met de Gewesten en de 

Europese landen?  
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06.04  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): En tant 

qu'écologistes, nous aimons les résolutions 

historiques aux ambitions élevées, mais il faudra 

aussi qu'elles soient finalement concrétisées lors 

des négociations. Compte tenu de la crise actuelle 

des matières premières, nous ne pouvons les 

utiliser que si nous n'avons pas d'autre choix. Nous 

ne pouvons plus gaspiller du pétrole pour des 

récipients en plastique à usage unique.  

 

Quelles ambitions la ministre défendra-t-elle lors 

des négociations? Quelles mesures devraient être 

contraignantes? Comment la coopération se 

déroulerait-elle? La ministre plaidera-t-elle pour un 

traité équitable contenant également des mesures 

au profit des pays qui souffrent le plus de la 

pollution causée par le plastique? 

 

06.04  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Als 

ecologisten houden wij van historische resoluties 

met hoge ambities, maar bij de onderhandelingen 

moeten die uiteindelijk ook worden waargemaakt. 

Gelet op de huidige grondstoffencrisis mogen wij 

grondstoffen alleen gebruiken als het niet anders 

kan. We kunnen geen aardolie meer verspillen voor 

een plastic bakje dat slechts één keer wordt 

gebruikt. 

 

Welke ambities zal de minister verdedigen tijdens 

de onderhandelingen? Welke maatregelen zouden 

bindend moeten zijn? Hoe zou de samenwerking 

verlopen? Zal de minister ijveren voor een eerlijk 

verdrag, dat ook maatregelen bevat voor de landen 

die het meest te lijden hebben onder de 

plasticvervuiling? 

 

06.05  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

L'Assemblée des Nations Unies pour 

l'environnement (UNEA-5) a adopté plusieurs 

résolutions sur la pollution plastique, les produits 

chimiques et le développement de solutions 

naturelles. 

 

06.05 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

United Nations Environment Assembly (UNEA-5) 

heeft meerdere resoluties aangenomen over 

plasticvervuiling, chemische stoffen en de 

ontwikkeling van natuurlijke oplossingen. 

 

(En français) Pour la résolution sur les produits 

chimiques, la Belgique a porté les propositions sur 

les contaminants d'amiante, les perturbateurs 

endocriniens et les pesticides. L'UNEA demande à 

l'UNEP de présenter lors d'UNEA-6 des traitements 

des contaminants d'amiante. 

 

 

 

 

J'ai soutenu la présidence française de l'Europe à 

Nairobi. Sans nos experts, cette proposition ne 

serait pas traduite en actions. 

 

La Belgique a soutenu la proposition d'un panel 

d'experts indépendants pour gérer plus 

rationnellement les produits chimiques, les déchets 

et prévenir la pollution. 

 

(Frans) Wat de resolutie over chemische stoffen 

betreft, heeft België voorstellen over 

asbesthoudende producten, hormoonontregelende 

stoffen en pesticiden ingediend. De 

Milieuvergadering van de Verenigde Naties (UNEA) 

verzoekt het VN-Milieuprogramma UNEP tijdens de 

zesde bijeenkomst van de Milieuvergadering 

(UNEA-6) een presentatie te geven over de 

verwerking van asbesthoudende producten. 

 

Ik heb het Frans voorzitterschap van de Raad van 

de EU in Nairobi gesteund. Zonder onze experts 

zou dit voorstel niet in daden omgezet zijn. 

 

België heeft het voorstel gesteund voor de 

oprichting van een panel van onafhankelijke experts 

als bijdrage tot een rationeler beheer van 

chemische stoffen en afval en het voorkomen van 

verontreiniging. 

 

(En néerlandais) Ce panel constituera, par analogie 

avec le GIEC pour le climat, une conclusion 

importante d'une approche scientifique de la triple 

crise planétaire. 

 

(Nederlands) Dat panel zal, naar analogie van het 

IPCC voor het klimaat, een belangrijk sluitstuk 

vormen bij een op wetenschap gebaseerde aanpak 

van de drievoudige planetaire crisis. 

 

(En français) On voudrait ce panel 

intergouvernemental établi pour 2024. 

 

(Frans) Het is de ambitie dat dat 

intergouvernementeel panel tegen 2024 opgericht 

zou zijn. 

 

(En néerlandais) La définition de solutions fondées 

sur la nature peut être appliquée dans bon nombre 

de processus et être utilisée pour éviter 

(Nederlands) De definitie van nature-based 

solutions kan in tal van processen worden 

toegepast en worden gebruikt om greenwashing te 
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l'écoblanchiment. 

 

La résolution relative au Comité international de 

négociation en matière de pollution plastique est 

une étape importante dans la lutte contre la 

pollution plastique. On craint en effet qu'en 2025, 

150 millions de tonnes de déchets flotteront dans 

les océans et que d'ici 2050, le poids du plastique 

dans les océans dépassera même celui des 

poissons. 

 

vermijden. 

 

De resolutie over het internationale 

onderhandelingscomité inzake plasticvervuiling 

vormt een mijlpaal in de strijd tegen 

plasticvervuiling. Er wordt immers gevreesd dat in 

2025 150 miljoen ton afval in de oceanen zal drijven 

en dat tegen 2050 het gewicht van plastic in de 

oceanen het gewicht van de vissen zelfs zal 

overtreffen. 

 

Les déchets plastiques et les microplastiques 

menacent non seulement les écosystèmes marins 

mais s'introduisent également dans notre chaîne 

alimentaire et représentent de ce fait un danger 

pour la santé humaine.  

 

Plastic zwerfvuil en microplastics bedreigen niet 

enkel de mariene ecosystemen, ze komen ook in 

onze voedselketen terecht en vormen zo een 

gevaar voor de menselijke gezondheid.  

 

(En français) Notre priorité fut d'obtenir un outil 

juridiquement contraignant. En outre, le comité 

intergouvernemental de négociation dispose d'un 

mandat pour mener ses travaux. 

 

Le directeur de l'UNEP conviera un groupe de 

travail pour discuter des travaux de l'INC et les 

clôturer en 2024.  

 

 

Ce groupe de travail fixera un nombre suffisant de 

réunions de l'INC. La Belgique se positionnera par 

la voie diplomatique européenne. Nous 

contribuerons à un positionnement ambitieux et 

insisterons sur des moyens européens suffisants 

pour garantir le succès de l'INC. 

 

(Frans) Onze prioriteit lag bij het verkrijgen van een 

juridisch bindende tool. Bovendien heeft het 

intergouvernementeel onderhandelingscomité een 

mandaat om die werkzaamheden te verrichten. 

 

De directeur van het UNEP zal een werkgroep 

oprichten om de werkzaamheden van het INC te 

bespreken. Het is de bedoeling die in 2024 af te 

ronden.  

 

Die werkgroep zal een voldoende aantal INC-

vergaderingen vastleggen. België zal via de 

Europese diplomatieke kanalen een standpunt 

innemen. We zullen tot een ambitieus standpunt 

bijdragen en op voldoende Europese middelen 

aandringen om het welslagen van het INC te 

garanderen. 

 

(En néerlandais) Au niveau européen, il convient 

d'entreprendre des démarches supplémentaires, 

mais également de prévoir des mesures 

coordonnées à l'échelle internationale en faveur des 

pays qui sont les plus exposés à la pollution causée 

par le plastique. 

 

(Nederlands) Op het Europese niveau moeten 

verdere stappen worden gezet, maar daarnaast 

moeten er ook internationaal gecoördineerde 

maatregelen komen voor de landen die het meeste 

te lijden hebben onder de plasticvervuiling. 

 

(En français) Une concertation européenne en 

amont aura lieu entre les experts. Le mandat de 

l'INC couvre aussi la pollution et le cycle de vie des 

plastiques, la promotion d'une production et d'une 

consommation durables, le design durable des 

produits et l'économie circulaire. 

 

(Frans) Er zal vooraf Europees overleg plaatsvinden 

tussen de experts. Het mandaat van het INC strekt 

zich ook uit tot plasticvervuiling en de levenscyclus 

van plastics, de bevordering van duurzame 

productie en duurzaam gebruik, duurzaam 

productdesign en de circulaire economie.  

 

(En néerlandais) Dans ce contexte, la Belgique 

prend d'ores et déjà des mesures dans le cadre de 

la transposition de la directive SUP, du Plan d'action 

fédéral pour une économie circulaire et du Plan 

d'action fédéral sur les déchets marins. 

 

(Nederlands) België neemt in dat kader al acties via 

de omzetting van de SUP-richtlijn, het federale 

actieplan circulaire economie en het federale 

actieplan marien zwerfvuil. 

 

(En français) L'arrêté royal restreignant les 

plastiques à usage unique a été publié le 

17 janvier 2022, et nous en préparons un second. 

(Frans) Op 17 januari 2022 werd het koninklijk 

besluit gepubliceerd dat het gebruik van plastic 

producten voor eenmalig gebruik beperkt. We 
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Une des actions du plan fédéral Économie circulaire 

vise à supprimer des produits à usage unique et à 

favoriser le réutilisable. Cette résolution aidera la 

Belgique à prendre des décisions responsables. 

 

bereiden tevens een tweede besluit voor. Een van 

de acties van het federaal actieplan voor een 

circulaire economie strekt ertoe producten voor 

eenmalig gebruik te verbieden en het gebruik van 

herbruikbare producten te bevorderen. Die resolutie 

zal België helpen om van verantwoordelijkheidszin 

getuigende beslissingen te nemen. 

 

(En néerlandais) L'engagement de la communauté 

internationale va dans la bonne direction. La 

coopération avec les régions et l'UE passe par les 

canaux appropriés et les forums de concertation. 

 

(Nederlands) Het engagement van de internationale 

gemeenschap gaat de goede richting uit. De 

samenwerking met de regio's en de EU verloopt via 

de geijkte wegen en overlegfora. 

 

(En français) Pour le milieu marin, c'est le ministre 

Van Quickenborne qui est compétent. 

 

(Frans) Het marien milieu valt onder de 

bevoegdheid van minister Van Quickenborne. 

 

06.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Soyons fiers du rôle joué par la Belgique et 

l'Europe! 

 

L'année 2024 étant proche, j'espère que les lobbies 

ne retarderont les travaux ni n'en diminueront 

l'ambition. 

 

Vous avez opportunément rappelé que vous 

travaillez à un nouvel arrêté royal allant plus loin 

que la directive européenne sur le single-use 

plastic. J'espère que cette dynamique de l'ONU 

conduira tout le monde à la transition quant au 

plastique. 

 

06.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): We 

mogen trots zijn op de rol die België en Europa 

gespeeld hebben! 

 

2024 is niet meer veraf. Ik hoop dat lobby's de 

werkzaamheden niet zullen remmen of de ambitie 

ervan niet zullen afzwakken. 

 

U hebt er terecht aan herinnerd dat u aan een 

nieuw koninklijk besluit werkt dat verder gaat dan de 

Europese richtlijn betreffende kunststofproducten 

voor eenmalig gebruik. Ik hoop dat deze dynamiek 

onder impuls van de VN iedereen ertoe zal brengen 

de omschakeling naar circulaire plastics te maken. 

 

06.07  Kurt Ravyts (VB): Le problème du plastique 

ne peut plus être nié. Osons espérer que le secteur 

empruntera en outre la voie de la durabilité. 

 

06.07  Kurt Ravyts (VB): Het plasticprobleem valt 

niet langer te ontkennen. Hopelijk zal ook de sector 

de weg van de duurzaamheid bewandelen.  

 

06.08  Christophe Bombled (MR): La résolution 

sur la pollution plastique, prise lors de l'Assemblée 

des Nations Unies pour l'environnement à Nairobi, 

doit mener à un projet d'accord mondial 

contraignant qui définira des alternatives pour traiter 

le cycle de vie des plastiques. Vous avez précisé le 

rôle majeur de la Belgique lors de cette Assemblée. 

 

 

 

Nous devons aussi assurer une coopération 

efficace avec nos entités fédérées et définir une 

méthode de travail elle aussi efficace. Je reviendrai 

vers vous pour connaître l'avancement des objectifs 

de l'Assemblée de Nairobi. 

 

06.08  Christophe Bombled (MR): De resolutie 

over plasticvervuiling, die aangenomen werd op de 

bijeenkomst van de Milieuvergadering van de 

Verenigde Naties in Nairobi, moet uitmonden in een 

ontwerp voor een wereldwijd bindend akkoord 

waarin alternatieven vastgelegd worden om de 

levenscyclus van plastic aan te pakken. U hebt 

aangegeven welke belangrijke rol België op die 

bijeenkomst gespeeld heeft.  

 

We moeten ook werk maken van een efficiënte 

samenwerking met de deelgebieden en een 

adequate werkmethode bepalen. Ik zal u later 

opnieuw een vraag stellen om de stand van zaken 

met betrekking tot de doelstellingen van de VN-

Milieuvergadering in Nairobi te vernemen. 

 

06.09  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Je 

considère que ce qui n'est pas commercialisé ne 

doit pas être recyclé et ne peut donc pas non plus 

poser de problèmes.  

 

Par le passé, nous avons malheureusement 

06.09  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Mijn 

stelling is dat wat er niet op de markt wordt 

gebracht, ook niet moet gerecycleerd worden en 

dus evenmin problemen kan veroorzaken.  

 

We hebben in het verleden helaas vastgesteld dat 
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constaté que des directives et accords européens 

présentaient certaines failles et offraient certaines 

possibilités de dérogation que des pays exploitaient 

pour ne pas respecter scrupuleusement la 

réglementation UE. Nous devons en tirer les 

enseignements, à savoir que d'ici 2024, nous 

devons réaliser coûte que coûte d'importants 

progrès. 

 

Europese richtlijnen en akkoorden allerlei 

achterpoortjes en mogelijkheden tot derogaties 

openlieten, waardoor landen de Europese 

regelgeving niet zo nauw namen. Hieruit moeten we 

leren dat we tegen 2024 grote stappen vooruit 

kunnen en moeten zetten. 

 

Le président: Un jeune Néerlandais, Boyan Slat, a 

lancé l'initiative "The Ocean Cleanup".  

 

Peut-être la Chambre sera-t-elle intéressée de le 

rencontrer? Il développe depuis neuf ans des 

technologies visant à reprendre tout le plastique qui 

se trouve en mer et à le recycler. De telles initiatives 

correctives méritent l'attention. 

 

De voorzitter: Een jonge Nederlander, Boyan Slat, 

heeft het initiatief 'The Ocean Cleanup' gelanceerd.  

 

Misschien zouden de parlementsleden 

geïnteresseerd zijn om hem te ontmoeten? Hij 

ontwikkelt al negen jaar lang technologieën om al 

het plastic in de zeeën te verzamelen en te 

recyclen. Dergelijke corrigerende initiatieven 

verdienen onze aandacht.  

 

06.10  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Nous 

devons tout d'abord empêcher que le milieu marin 

fasse office de dépotoir. 

 

06.10  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): We 

moeten op de eerste plaats voorkomen dat er van 

alles in de zee terechtkomt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Kurt Ravyts à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La taxonomie européenne" 

(55026206C) 

 

07 Vraag van Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De Europese taxonomie" 

(55026206C) 

 

07.01  Kurt Ravyts (VB): La ministre a demandé 

aux Régions de s'opposer à l'intégration du gaz et 

de l'énergie nucléaire dans la taxonomie 

européenne. La proposition de la Commission 

européenne d'inclure le gaz et l'énergie nucléaire 

dans la liste des activités économiques pouvant être 

considérées comme durables revêt une grande 

importance. Selon Mme Khattabi, cette taxonomie 

est non pas un inventaire de toutes les activités 

utiles ou importantes pour la transition, mais un 

instrument visant à définir une orientation pour les 

financements durables. L'État fédéral et les Régions 

doivent déterminer ensemble la position officielle de 

la Belgique. 

 

Quand la position de l'État fédéral a-t-elle été 

déterminée dans ce domaine? La vision développée 

par Mme Khattabi fait-elle l'objet d'un consensus au 

sein du gouvernement? Comment la ministre 

motive-t-elle sa position dans le contexte des 

inquiétudes qui sont exprimées en matière 

d'indépendance énergétique et de production 

d'énergie neutre en carbone? 

 

07.01  Kurt Ravyts (VB): De minister vraagt de 

Gewesten om zich te verzetten tegen de opname 

van gas en kernenergie in de Europese taxonomie. 

Het voorstel van de Europese Commissie om gas 

en kernenergie op te nemen in het overzicht van 

economische activiteiten die als duurzaam kunnen 

worden bestempeld, is belangrijk. Volgens 

minister Khattabi is het niet de bedoeling van de 

taxonomie om alle activiteiten erin op te nemen die 

nuttig of belangrijk zijn voor de transitie, maar om 

richting te geven aan de duurzame financiering. De 

federale overheid en de Gewesten moeten samen 

het officiële Belgische standpunt bepalen.  

 

 

Wanneer werd het federale standpunt hierover 

bepaald? Is er overeenstemming binnen de 

regering over de visie van minister Khattabi? Hoe 

motiveert de minister haar standpunt in het licht van 

de bekommernissen rond energieonafhankelijkheid 

en koostofneutrale energieproductie? 

 

07.02 Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): Ce 

sont mes collègues du gouvernement fédéral qui 

ont appelé à voter contre l'acte délégué. Le 

ministre Van Peteghem mène les discussions sur 

07.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Het 

zijn mijn federale collega's die hebben opgeroepen 

om tegen de gedelegeerde handeling te stemmen. 

Minister Van Peteghem leidt de gesprekken over dit 
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ce dossier. La procédure normale a été suivie. En 

l'absence d'accord au sein de la Direction générale 

Coordination et Affaires européennes (DGE), nous 

n'avons pas pu communiquer de position belge à la 

Commission européenne. 

 

L'objectif de la taxonomie européenne était d'aboutir 

à un système de classification applicable aux 

activités écologiques, durables et économiques. La 

taxonomie proposerait aux entreprises, aux 

investisseurs et aux responsables politiques des 

définitions destinées à évaluer l'écologie et la 

durabilité des activités économiques. Il n'a jamais 

été question d'englober dans la taxonomie 

l'ensemble des activités utiles pour la transition, 

encore moins de qualifier de "vertes" ou de 

"durables" des activités qui nuisent à 

l'environnement. 

 

dossier. De normale procedure werd gevolgd. 

Omdat geen akkoord werd gevonden binnen de 

Directie-generaal Europese Zaken (DGE), konden 

wij geen Belgisch standpunt aan de Europese 

Commissie meedelen. 

 

Het doel van de Europese taxonomie was tot een 

classificatiesysteem te komen voor ecologische, 

duurzame en economische activiteiten. De 

taxonomie zou bedrijven, investeerders en 

beleidsmakers definities aanreiken om de ecologie 

en duurzaamheid van economische activiteiten te 

beoordelen. Het was nooit de bedoeling om alle 

voor de transitie nuttige activiteiten in de taxonomie 

te vatten, laat staan om activiteiten die het milieu 

schaden 'groen' of 'duurzaam' te noemen. 

 

L'acte délégué qui est actuellement présenté, est en 

contradiction avec les critères techniques adoptés 

pour établir la liste. En y incluant le gaz et l'énergie 

nucléaire, la Commission sape la crédibilité et 

l'utilité de la taxonomie en tant que guide pour des 

investissements durables. Les investisseurs 

institutionnels ont déjà émis des critiques à cet 

égard. 

 

La transition énergétique requiert des instruments et 

des sources de financement supplémentaires. Tout 

ne doit pas être réglé par le biais de la taxonomie 

des investissements durables. 

 

De gedelegeerde handeling die nu voorligt, is in 

tegenspraak met de technische criteria die waren 

aangenomen om de lijst op te stellen. Door gas en 

kernenergie op te nemen ondermijnt de Commissie 

de geloofwaardigheid en de bruikbaarheid van de 

taxonomie als gids voor duurzame investeringen. 

Institutionele investeerders hebben hier al kritiek op 

geuit. 

 

De energietransitie vereist aanvullende 

instrumenten en financieringsbronnen. Dit alles 

moet niet worden geregeld via de taxonomie voor 

duurzame investeringen. 

 

07.03  Kurt Ravyts (VB): Si je comprends bien, le 

point de vue officiel de la Belgique est qu'il n'y a pas 

de point de vue. 

 

07.03  Kurt Ravyts (VB): Als ik het goed begrijp is 

het officiële Belgische standpunt dat er geen 

standpunt is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Séverine de Laveleye à Zakia 

Khattabi (Climat, Environnement, Développement 

durable et Green Deal) sur "L'exportation de 

pesticides" (55026208C) 

 

08 Vraag van Séverine de Laveleye aan Zakia 

Khattabi (Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal) over "De uitvoer van 

pesticiden" (55026208C) 

 

08.01 Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Selon 

plusieurs rapports, l’Europe, et la Belgique en tête, 

exporte de grandes quantités de pesticides interdits 

pour leur dangerosité pour la biodiversité ou notre 

santé. 

 

En novembre 2020, vous indiquiez soutenir les 

mesures proposées par la Commission européenne 

pour interdire la production pour l’exportation de 

produits chimiques non autorisés en Europe, d’ici 

2023. Vous proposiez aussi de compléter les 

directives européennes à travers les travaux de la 

CIMES.  

 

08.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Volgens verschillende rapporten voert Europa, ons 

land voorop, grote hoeveelheden pesticiden uit die 

verboden zijn omdat ze gevaarlijk zijn voor de 

biodiversiteit of onze gezondheid. 

 

In november 2020 sprak u uw steun uit voor de door 

de Europese Commissie voorgestelde maatregelen 

om de productie en uitvoer van chemische 

producten die in Europa niet zijn toegestaan, tegen 

2023 te verbieden. U stelde ook voor om de 

Europese richtlijnen aan te vullen via de 

werkzaamheden van de GICLG.  
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Suite à un nouveau rapport, vous disiez que vous 

étudierez les possibilités d’avancer au niveau belge, 

et avoir demandé une analyse à votre 

administration, attendue pour février 2022. 

 

 

Avez-vous reçu cette analyse? Si oui, quelles sont 

les pistes que vous suivrez? Pourquoi l’interdiction 

de l’exportation n’apparaît-elle pas dans le NAPAN? 

Une consultation publique récente au eu lieu à ce 

sujet.  

 

Naar aanleiding van een nieuw rapport zei u dat u 

de mogelijkheden om op Belgisch niveau stappen 

vooruit te zetten zou bestuderen, en dat u uw 

administratie om een analyse gevraagd had, die 

in februari 2022 verwacht werd. 

 

Hebt u die analyse ontvangen? Zo ja, welke pistes 

wilt u volgen? Waarom staat het uitvoerverbod niet 

in het NAPAN? Daarover werd onlangs een 

openbare raadpleging georganiseerd. 

 

08.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): La 

Belgique fait en effet partie des pays exportant hors 

UE le plus de produits chimiques interdits à cause 

de leur impact sur la santé et l'environnement. 

 

L'Union interdit la mise sur le marché de ces 

produits, mais pas la production ni l'exportation. La 

convention de Rotterdam oblige les exportateurs 

d'informer les importateurs de la présence de 

substances dangereuses. Il y a des cycles de 

négociations sur les listes de substances soumises 

à cette convention. 

 

Outre qu'elle est moralement insupportable, cette 

situation entraîne une concurrence déloyale de pays 

tiers qui peuvent utiliser certains produits 

chimiques, et un effet boomerang par la présence 

de résidus de ces produits interdits dans des 

produits finis importés dans l'Union. 

 

Consciente de ce paradoxe, la Commission s'est 

engagée, dans sa stratégie européenne pour la 

durabilité des produits chimiques, à faire en sorte 

que les produits chimiques dangereux interdits dans 

l'UE ne soient pas produits pour l'exportation, au 

besoin en corrigeant les législations existantes. 

 

08.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): België is 

een van de landen met de grootse export buiten de 

EU van chemische stoffen die verboden zijn 

vanwege hun effect op de gezondheid en het milieu. 

 

De EU verbiedt het in de handel brengen van die 

producten, maar niet de productie en de uitvoer 

ervan. Op grond van het Verdrag van Rotterdam 

zijn de uitvoerders verplicht om de invoerders te 

informeren over de aanwezigheid van gevaarlijke 

stoffen. Er zijn onderhandelingsrondes over de 

lijsten van stoffen die onder dit verdrag vallen. 

 

Die situatie is niet alleen moreel onaanvaardbaar, 

maar leidt ook tot oneerlijke concurrentie van derde 

landen die bepaalde chemische stoffen mogen 

gebruiken, en tot een boemerangeffect doordat 

resten van die verboden producten in eindproducten 

zitten die in de EU ingevoerd worden. 

 

De Commissie is zich bewust van die paradox en 

heeft zich er in haar Europese strategie voor 

duurzame chemische stoffen toe verbonden ervoor 

te zorgen dat gevaarlijke chemische stoffen die in 

de EU verboden zijn, niet voor de uitvoer 

geproduceerd worden, indien nodig door de 

bestaande regelgeving te corrigeren. 

 

Néanmoins, il n'y a aucune proposition concrète. 

C'est pourquoi, j'ai demandé à mon administration 

d'analyser la faisabilité juridique d'une interdiction 

légale d'exportation de produits chimiques interdits 

de mise sur le marché et/ou l'utilisation par l'Europe 

pour raisons sanitaires ou environnementales. Il en 

ressort que nous pouvons avancer sans attendre 

l'Union européenne et que la loi sur les normes de 

produits peut servir de base légale en avançant le 

critère de préservation de la santé au-delà des 

frontières belges. J'ai demandé de compléter 

l'argumentation avec une visée environnementale. 

 

 

 

L'accord de gouvernement ne traitant pas ce sujet, 

je dois me concerter avec les membres du 

gouvernement et organiser un workshop avec les 

Er zijn echter geen concrete voorstellen. Daarom 

heb ik mijn administratie gevraagd de juridische 

haalbaarheid te analyseren van een wettelijk verbod 

op de uitvoer van chemische stoffen die op 

Europees niveau om gezondheids- of milieuredenen 

niet op de markt gebracht en/of gebruikt mogen 

worden. Uit die analyse is gebleken dat we niet op 

de Europese Unie hoeven te wachten om vooruit te 

gaan en dat de wet op de productnormen als 

rechtsgrondslag kan dienen door het vrijwaren van 

de gezondheid over de Belgische grenzen heen als 

criterium voorop te stellen. Ik heb gevraagd om de 

argumentatie aan te vullen met een 

milieudoelstelling als grondslag voor een verbod. 

 

Aangezien er over dit onderwerp niets opgenomen 

werd in het regeerakkoord, moet ik overleg plegen 

met de leden van de regering en een workshop met 
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parties prenantes. Je suis prête à travailler sur un 

arrêté royal listant les substances à interdire et une 

annexe avec les critères qui garantissent son 

application automatique. 

 

 

Le NAPAN est essentiel pour réduire les produits 

phytopharmaceutiques autorisés au niveau 

européen mais la mesure visée concerne des 

produits chimiques interdits. Ce plan n'est donc pas 

adéquat. 

 

de stakeholders organiseren. Ik ben bereid te 

werken aan een koninklijk besluit waarin de te 

verbieden stoffen opgesomd worden en een bijlage 

met criteria om ervoor te zorgen dat het 

automatisch toegepast wordt. 

 

Het NAPAN is van essentieel belang om het aantal 

op Europees niveau toegestane 

gewasbeschermingsmiddelen te beperken, maar de 

maatregel in kwestie betreft verboden chemische 

stoffen. Dat plan is hiervoor dus ongeschikt. 

 

08.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Nous 

avons des perspectives concrètes. Il n'y a pas 

d'obstacle légal et vous envisagez un arrêté royal 

avec un workshop préalable. On connaît déjà les 

différentes positions qui vont en ressortir mais, 

comme vous l'avez dit, il est éthiquement et 

moralement insupportable d'exporter des pesticides 

mauvais pour notre santé et la biodiversité. J'espère 

que vous allez aboutir.  

 

08.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Wij 

hebben concrete vooruitzichten. Er zijn geen 

wettelijke obstakels en u overweegt een koninklijk 

besluit uit te vaardigen, maar u zult eerst een 

workshop organiseren. Men kent de verschillende 

standpunten die daaruit naar voren zullen komen al, 

maar zoals u gezegd hebt is het ethisch en moreel 

onaanvaardbaar dat er pesticiden worden 

uitgevoerd die slecht zijn voor onze gezondheid en 

onze biodiversiteit. Ik hoop dat u in uw opzet zult 

slagen  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le Conseil européen de 

l'Environnement du 17 mars 2022" (55026224C) 

- Mélissa Hanus à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La réunion des ministres européens de 

l'Environnement du 17 mars" (55026349C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De EU-Milieuraad van 17 maart 2022" 

(55026224C) 

- Mélissa Hanus aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De vergadering van de Europese 

ministers van Milieu op 17 maart" (55026349C) 

 

09.01  Kurt Ravyts (VB): Le Conseil 

Environnement de l'Union européenne a tenu le 

17 mars une réunion périodique lors de laquelle un 

débat d'orientation a notamment été consacré à 

cinq dossiers du paquet "Ajustement à l'objectif 55". 

 

Quels sont les résultats de ces discussions? Le 

changement de contexte géopolitique a-t-il eu une 

incidence à cet égard? 

 

Présidente: Séverine de Laveleye 

 

09.01  Kurt Ravyts (VB): Op 17 maart 2022 vond 

de periodieke EU-Milieuraad plaats, met onder 

meer een oriënterend debat over vijf dossiers van 

het Fit for 55-pakket. 

 

 

Wat zijn de resultaten van de besprekingen? Heeft 

de veranderde geopolitieke context een invloed 

gehad? 

 

Voorzitster: Séverine de Laveleye 

 

09.02 Mélissa Hanus (PS): Lors de la réunion du 

17 mars des ministres européens de 

l'Environnement, on a traité, en lien avec le package 

"Fit for 55", de l'impact environnemental des 

batteries, de la consommation de produits associés 

à la déforestation, de la convention de Minamata 

sur le mercure, de la pollution due aux polluants 

organiques persistants (POP) et de la protection de 

l'environnement par le droit pénal.  

 

09.02  Mélissa Hanus (PS): Tijdens de 

bijeenkomst van de Europese ministers van Milieu 

op 17 maart werden in samenhang met het 'Fit for 

55'-pakket de milieu-impact van batterijen, het 

verbruik van producten in verband met ontbossing, 

het Verdrag van Minamata inzake kwik, de 

verontreiniging door persistant organic pollutants 

(POP's) en de bescherming van het milieu door 

middel van het strafrecht besproken.  
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Quel est votre retour sur cette réunion? Quelles 

sont nos positions sur ces dossiers?  

 

Qu'en est-il des modifications de la proposition de 

règlement relatif aux batteries et à leurs déchets? 

Sa mise en œuvre, couplée à celle favorisant 

l'utilisation de véhicules électriques et à hydrogène, 

pourrait-elle économiser la production de batteries 

et faciliter la gestion de leurs déchets? Vos 

collègues ont-ils été consultés?  

 

 

 

 

On peut regretter le manque de critères 

environnementaux liés aux produits exportés hors 

UE. Des avancées sont-elles envisagées? Qu'en 

est-il de la transparence des produits en vente sur 

le marché européen?  

 

 

Concernant les produits associés à la déforestation, 

quelles décisions ont-elles été prises en matière de 

traçabilité des produits et de définition des notions 

clés? La notion de "dégradation des forêts" est-elle 

précisée?  

 

Enfin, la Commission européenne prépare une 

proposition interdisant la production et l'usage non 

essentiel des PFAS. Ce point a-t-il été abordé? La 

proposition de règlement sur les POP contient 

plusieurs restrictions, notamment sur l'acide 

perfluorooctanoïque (APFO). Quelle en est la 

nature? 

 

Wat kunt u over die bijeenkomst meedelen? Wat 

zijn onze standpunten in die dossiers?  

 

Hoe staat het met de wijzigingen van het voorstel 

voor een verordening inzake batterijen en 

afgedankte batterijen? Zou de inwerkingtreding 

ervan, samen met de inwerkingtreding van de 

verordening die strekt tot de bevordering van het 

gebruik van elektrische en waterstofvoertuigen, een 

daling van de batterijproductie kunnen 

bewerkstelligen en het beheer van hun afval kunnen 

faciliëren? Werden uw ambtgenoten daarover 

geraadpleegd?  

 

Het gebrek aan milieucriteria voor de producten die 

naar landen buiten de EU uitgevoerd worden, is 

betreurenswaardig. Overweegt men om verder te 

gaan op dat vlak? Hoe staat het met de 

transparantie van de producten die op de Europese 

markt verkocht worden?  

 

Welke beslissingen werden er genomen met 

betrekking tot de traceerbaarheid van de producten 

in verband met ontbossing en de definitie van de 

sleutelbegrippen ter zake? Wordt het begrip 

'aantasting van de bossen' gepreciseerd?  

 

Ten slotte bereidt de Europese Commissie een 

voorstel voor om de productie en het niet-essentiële 

gebruik van pfas te verbieden. Werd dat punt 

besproken? De voorgestelde POP-verordening 

bevat verscheidene beperkingen, met name voor 

perfluoroctaanzuur (PFOA). Kunt u de aard daarvan 

toelichten?  

 

09.03  Zakia Khattabi, ministre (en français): Ce 

17 mars, les ministres européens de 

l'Environnement et du Climat ont abordé plusieurs 

sujets majeurs dans le cadre de la transition 

écologique et numérique. La ministre wallonne 

Mme Tellier a pris position pour la Belgique. 

 

 

Le premier point concernait le package "Fit for 55" 

et le système d'échange de quotas d'émission pour 

les secteurs du bâtiment et du transport routier, 

ainsi que le Fonds social pour le climat. Le package 

"Fit for 55" doit permettre d'atteindre l'objectif des 

55 % de réduction des émissions d'ici 2030 et 

accompagner la diminution de la dépendance 

énergétique de l'Union. 

 

La Belgique a soutenu l'adoption de mesures 

ambitieuses de l'UE, combinées à des mécanismes 

de flexibilité renforcés. Outre ses inquiétudes quant 

aux impacts socioéconomiques des quotas 

d'émissions, la Belgique a rappelé son soutien à 

des standards de CO2 ambitieux pour les véhicules 

09.03 Minister Zakia Khattabi (Frans): Op 

17 maart jongstleden hebben de Europese 

ministers van Milieu en Klimaat een aantal 

belangrijke kwesties besproken in het kader van de 

ecologische en digitale transitie. De Waalse 

minister, mevrouw Tellier, heeft het Belgische 

standpunt vertolkt. 

 

Het eerste punt betrof het Fit for 55-pakket en het 

ETS-systeem voor de bouw- en de 

wegtransportsector, en het Sociaal Klimaatfonds. 

Het Fit for 55-pakket moet het mogelijk maken om 

de doelstelling van 55 % minder uitstoot tegen 2030 

te halen en is bedoeld als flankerend beleid om de 

energieafhankelijkheid van de EU te verminderen. 

 

 

België heeft de goedkeuring van ambitieuze EU-

maatregelen, in combinatie met versterkte 

flexibiliteitsmechanismen, gesteund. Ons land heeft 

wederom zijn bezorgdheid geuit over de sociaal-

economische gevolgen van de emissiequota, maar 

ook herhaald dat het een voorstander is van 
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utilitaires légers. Il faut prendre en compte les 

impacts sociaux de cette proposition en explorant 

des pistes comme la prévisibilité et la fluctuation 

des prix ou introduire ce système pour les 

particuliers. 

 

 

 

Pour la Belgique, les revenus d'un tel système 

devraient bénéficier aux plus vulnérables au travers 

de politiques climatiques sociales et en soutenant 

les PME dans la transition. 

 

 

En ce qui concerne le Fonds social pour le climat, 

nous soutenons une transition verte et inclusive. Si 

un système de quotas d'émission appliqué au 

transport routier et au bâtiment entre en vigueur, les 

plus vulnérables devront bénéficier d'outils pour 

faire face aux impacts de ce système. 

 

 

Le genre doit être pris en compte, car les femmes 

représentent 85 % des familles monoparentales et 

courent plus de risques de pauvreté. C'est aussi 

vrai pour les personnes en situation de handicap, 

dont 87 millions vivent dans des habitations privées. 

 

 

Les ministres ont discuté du verdissement du 

Semestre européen, et souligné la nécessité d'y 

intégrer les enjeux de la transition. Pour la Belgique, 

le principe du No One Left Behind doit être au cœur 

des politiques européennes. 

 

ambitieuze CO2-normen voor lichte 

bedrijfsvoertuigen. Men moet rekening houden met 

de sociale gevolgen van dit voorstel door 

denksporen te onderzoeken, zoals 

voorspelbaarheid en prijsschommelingen of de 

stapsgewijze invoering van dit systeem voor 

particulieren. 

 

België is van mening dat de inkomsten van zo een 

systeem ten goede zouden moeten komen aan de 

kwetsbaarste groepen door een sociaal 

klimaatbeleid te voeren en de kmo's te 

ondersteunen bij de transitie. 

 

Wat het Sociaal Klimaatfonds betreft, zijn we 

voorstander van een groene en inclusieve transitie. 

Als er een emissiehandelssysteem voor het 

wegtransport en de bouwsector in werking treedt, 

zullen er instrumenten moeten worden ingesteld 

voor de kwetsbaarste groepen, zodat zij het hoofd 

kunnen bieden aan de impact van dat systeem.    

 

Er moet ook rekening worden gehouden met de 

genderdimensie, want vrouwen vertegenwoordigen 

85 % van de eenoudergezinnen en lopen dus een 

groter risico om in de armoede geduwd te worden. 

Dat geldt ook voor personen met een handicap, van 

wie er 87 miljoen in een privéwoning wonen. 

 

De ministers hebben de vergroening van het 

Europees Semester besproken en onderstreept dat 

de uitdagingen van de transitie daarin moeten 

worden meegenomen. België vindt dat het No One 

Left Behind-principe centraal moet staan in het 

Europese beleid. 

 

(En néerlandais) La Belgique souligne également 

l'importance du suivi et de l'intégration des 

indicateurs développés dans le cadre du huitième 

programme d'action environnementale et des 

objectifs de développement durable. La position de 

compromis sur le règlement relatif aux piles et aux 

déchets de piles a été adoptée à l'unanimité. 

 

(Nederlands) België wijst tevens op het belang van 

monitoring en integratie van de indicatoren die in 

het kader van het achtste milieuactieprogramma en 

de doelstellingen rond duurzame ontwikkeling 

werden ontwikkeld. Het compromisstandpunt over 

de verordening inzake batterijen en batterijafval 

werd unaniem aangenomen.  

 

(En français) La présidence française dispose ainsi 

d'un mandat fort. Nous nous satisfaisons de ce 

texte ambitieux assurant une transition écologique 

et numérique des batteries, y compris celles des 

moyens de transport légers. 

 

(Frans) Het Franse voorzitterschap beschikt aldus 

over een sterk mandaat. Wij zijn tevreden met deze 

ambitieuze tekst die voor een ecologische en 

digitale transitie op het stuk van de levenscyclus 

van de batterijen moet zorgen, met inbegrip van de 

batterijen van de lichte vervoermiddelen.  

 

(En néerlandais) Nous veillons ainsi à ce que les 

batteries de nos vélos et scooters électriques soient 

conformes à des exigences strictes, notamment en 

matière d'autonomie et d'information aux 

consommateurs. Grâce au label de la batterie, nous 

avons accès à des informations telles que la classe 

de performance de l'empreinte carbone et les 

(Nederlands) Zo zorgen we ervoor dat de batterijen 

van onze elektrische fietsen of e-scooters voldoen 

aan strenge eisen, onder meer inzake levensduur, 

maar ook inzake informatieverstrekking aan de 

consument. Via het batterijlabel krijgen we toegang 

tot informatie zoals de prestatieklasse van de 

koolstofvoetafdruk en de genomen maatregelen om 
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mesures prises pour faire face aux risques 

environnementaux et sociaux.  

 

Le passeport de batterie est la première application 

du concept de passeport de produit dans la 

législation sur la production. Combiné à l'échange 

électronique d'informations, le passeport contiendra 

des informations essentielles pour que tous les 

acteurs de la chaîne de valeur des batteries 

puissent faire des choix éclairés et donner une 

seconde vie aux batteries usagées. 

 

milieu- en sociale risico's aan te pakken.  

 

 

Het batterijpaspoort is de eerste toepassing van het 

concept productpaspoort in de productiewetgeving. 

In combinatie met de elektronische uitwisseling van 

informatie zal het essentiële informatie bevatten, 

zodat iedereen in de waardeketen voor batterijen 

weloverwogen keuzes kan maken en men gebruikte 

batterijen een tweede leven kan bieden.  

 

(En français) Cet instrument en faveur de 

l'économie circulaire me satisfait. 

 

J'espère que, pendant les trilogues, nous 

aboutirons à ne pas dupliquer la gestion des risques 

des produits chimiques, et la performance et la 

sécurité des batteries exportées hors-UE. 

 

(Frans) Ik ben tevreden met dat instrument ten 

voordele van de circulaire economie. 

 

Ik hoop dat we er tijdens de trialogen in zullen 

slagen om geen overlappende werkzaamheden te 

verrichten over de kwestie van het beheer van de 

risico's van chemische producten en erop toe te 

zien dat er eisen worden opgelegd met betrekking 

tot de efficiëntie en de veiligheid van de batterijen 

die naar landen buiten de EU worden uitgevoerd.   

 

(En néerlandais) Les négociations avec le 

Parlement européen seront l'occasion de remettre 

l'accent sur ces deux points fondamentaux. 

 

(Nederlands) De onderhandelingen met het 

Europees Parlement zullen een gelegenheid zijn om 

deze twee fundamentele punten opnieuw te 

benadrukken.  

 

(En français) Il faut débattre avec le Parlement 

européen de la non-duplication du processus 

REACH pour les batteries. Sectorialiser les 

règlements REACH n'est ni adéquat ni transparent 

et minera un règlement exemplaire au niveau 

mondial. Mais nous avons intégré des garde-fous 

pour limiter la sectorialisation. 

 

 

 

Quant aux exportations hors de l'UE, je veux lutter 

contre les doubles standards et promouvoir partout 

ce que nous nous imposons. 

 

Mon administration va travailler à une proposition 

acceptable pour les autres États membres afin que 

les produits européens exportés soient gages de 

haute qualité et de durabilité. Cette législation offrira 

un cadre clair à qui veut investir dans ce secteur qui 

représentera 250 milliards d'euros en 2030. 

 

 

Le règlement réduisant le risque de déforestation dû 

aux produits mis sur le marché européen est en 

début de discussion. 

 

(Frans) Er moet met het Europees Parlement een 

debat gevoerd worden over het feit dat het REACH-

proces met betrekking tot de batterijen niet herhaald 

werd. Het is noch opportuun noch transparant om 

de REACH-regelgeving sectoraal op te splitsen en 

zo een regelgeving die wereldwijd tot voorbeeld 

dient, te ondermijnen. We hebben echter 

waarborgen ingebouwd om versnippering op 

sectorniveau te beperken. 

 

Wat de uitvoer naar landen buiten de EU betreft, wil 

ik dubbele standaarden bestrijden en overal 

aanmoedigen wat we onszelf opleggen. 

 

Mijn administratie zal werken aan een voorstel dat 

voor de andere lidstaten aanvaardbaar is om ervoor 

te zorgen dat uitgevoerde Europese producten voor 

hoge kwaliteit en duurzaamheid staan. Die 

wetgeving zal een duidelijk kader bieden voor wie in 

deze sector, die tegen 2030 goed zal zijn voor 

250 miljard euro, wil investeren. 

 

De besprekingen over de verordening die ertoe 

strekt het risico van ontbossing door producten die 

op de Europese markt aangeboden worden te 

beperken, bevinden zich in een eerste fase. 

 

(En néerlandais) Les négociations au Conseil 

commenceront début avril et nous permettront de 

prendre position sur l'ensemble du texte et, en 

(Nederlands) De onderhandelingen in de Raad 

starten begin april en zullen ons in staat stellen om 

een standpunt in te nemen over de gehele tekst en 
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particulier, sur les définitions de déforestation et de 

dégradation des forêts, sur l'instrument de diligence 

raisonnable et sur les éléments de traçabilité 

connexes. 

 

in het bijzonder over de definities van ontbossing en 

aantasting van bossen, het 

zorgvuldigheidsinstrument en de bijbehorende 

traceerbaarheidselementen.  

 

(En français) Je suis ce dossier avec attention pour 

qu'il soit ambitieux. 

 

(Frans) Ik volg dit dossier op de voet omdat ik wens 

dat het ambitieus zou zijn. 

 

(En néerlandais) La proposition législative est 

cruciale pour la transition vers des systèmes 

durables de production et de consommation et 

contribuera fortement à la lutte mondiale contre le 

changement climatique et la perte de biodiversité. 

 

(Nederlands) Het wetgevend voorstel is cruciaal in 

de overgang naar duurzame productie- en 

consumptiesystemen en zal sterk bijdragen aan de 

mondiale strijd tegen klimaatverandering en 

biodiversiteitverlies. 

 

(En français) Le Conseil n'a pas abordé la 

restriction REACH sur les PFAS mais bien la 

révision du règlement sur les polluants organiques 

persistants. 

 

(Frans) De Raad heeft de REACH-restrictie over 

pfas niet besproken, maar wel de herziening van de 

verordening over de persistente organische 

verontreinigende stoffen.  

 

(En néerlandais)  La révision très technique vise à 

introduire de nouvelles substances ainsi que les 

seuils de concentration correspondants, dans 

l'optique d'une gestion optimale des éventuels 

déchets contenus dans ces substances. 

 

(Nederlands) De zeer technische herziening is erop 

gericht nieuwe stoffen en bijbehorende 

concentratiedrempels in te voeren, met het oog op 

een optimaal beheer van mogelijk afval in deze 

stoffen. 

 

(En français) Les Régions sont pionnières en cette 

matière. 

 

La Belgique est favorable à la proposition de la 

Commission et soutient le processus d'incrimination 

de l'écocide. Je lance un appel à mes collègues 

européens pour l'inscrire au Statut de Rome. 

 

(Frans) De Gewesten spelen op dat gebied een 

voortrekkersrol. 

 

België staat achter het voorstel van de Commissie 

en steunt de procedure om ecocide strafbaar te 

stellen. Ik roep mijn Europese collega's ertoe op dit 

in het Statuut van Rome te laten opnemen. 

 

09.04  Kurt Ravyts (VB): Il semble qu'au niveau de 

l'UE aussi, on ait désormais compris que la 

transition doit être sociale. Nous verrons si cet 

objectif pourra être réalisé dans les prochaines 

années, car de nombreuses décisions doivent 

encore être prises et de nombreuses garanties 

doivent encore être données en ce qui concerne les 

effets des droits d'émission. 

 

09.04  Kurt Ravyts (VB): Blijkbaar heeft men nu 

ook op EU-niveau begrepen dat de transitie sociaal 

moet zijn. We zullen zien of men dat in de volgende 

jaren kan realiseren, want rond de emissierechten 

valt er qua impact toch heel wat te beslissen en te 

waarborgen. 

 

09.05  Mélissa Hanus (PS): Mon groupe suite de 

près l'impact environnemental de la production de 

batteries électriques. Les impacts 

environnementaux et climatiques des équipements 

numériques ont d'ailleurs fait l'objet d'une 

proposition de résolution de M. Senesael en juin 

dernier. Nous vous soutiendrons dans les positions 

de la Belgique pour les futures rencontres avec vos 

homologues européens. 

 

09.05  Mélissa Hanus (PS): Mijn fractie volgt de 

milieu-impact van de productie van elektrische 

batterijen van nabij op. De heer Senesael heeft 

in juni van vorig jaar trouwens een voorstel van 

resolutie ingediend over de impact van digitale 

apparatuur op het milieu en het klimaat. Wij zullen u 

steunen in de standpunten die ons land zal innemen 

in het kader van de toekomstige vergaderingen met 

uw Europese ambtgenoten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Barbara Creemers à Zakia 

Khattabi (Climat, Environnement, Développement 

durable et Green Deal) sur "Le plan d'action 

national contre les espèces exotiques 

10 Vraag van Barbara Creemers aan Zakia 

Khattabi (Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal) over "Het nationaal 

actieplan tegen invasieve uitheemse soorten" 
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envahissantes" (55026276C) 

 

(55026276C) 

 

10.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Dès que 

des espèces exotiques envahissantes se sont 

implantées dans notre pays, il est très difficile de 

s'en débarrasser. L'on affirme souvent qu'il n'est 

possible de les combattre qu'à l'aide de pesticides. 

Je me réjouis donc de constater qu'il existe 

maintenant un plan d'action national contre les 

espèces exotiques envahissantes. Dans ce cadre, 

une consultation publique est organisée jusqu'au 

29 avril 2022. 

 

Par l'intermédiaire de quels canaux est-on informé 

de la consultation publique? Comment se déroule la 

coopération? 

 

10.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Eens 

invasieve exoten zich in ons land hebben gevestigd, 

zijn ze nog heel moeilijk weg te krijgen. Vaak wordt 

geopperd dat ze alleen met pesticiden te bestrijden 

zijn. Ik ben dan ook blij dat er nu een nationaal 

actieplan tegen invasieve uitheemse soorten is. In 

dat kader wordt een publieksraadpleging 

georganiseerd die duurt tot 29 april 2022. 

 

 

 

Via welke kanalen wordt de publieksraadpleging 

bekendgemaakt? Hoe verloopt de samenwerking? 

 

10.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

La consultation publique est organisée 

conformément à la loi du 13 février 2006. Elle a été 

communiquée par l'intermédiaire d'un avis publié au 

Moniteur belge du 14 février 2022, du portail fédéral 

www.belgium.be, du portail national 

www.aarhus.be, du site internet du SPF Santé 

publique, des sites www.consult-environnement.be 

pour la version française et www.consult-

leefmilieu.be pour la version néerlandaise. La 

consultation publique a également été annoncée 

sur les réseaux sociaux, sous la dénomination 

BeBiodiversity. 

 

10.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

publieksraadpleging is georganiseerd conform de 

wet van 13 februari 2006. Ze werd bekendgemaakt 

via een bericht in het Belgisch Staatsblad op 

14 februari 2022, via de federale portaalsite 

www.belgium.be, via de nationale portaalsite 

www.aarhus.be, via de website van de 

FOD Volksgezondheid, via www.consult-

leefmilieu.be voor het Nederlands en www.consult-

environnement.be voor het Frans. Ook via 

socialemediakanalen zoals BeBiodiversity werd de 

publieksraadpleging aangekondigd.  

 

Le projet de plan a été établi dans le cadre de 

l'accord de coopération du 30 janvier 2019 entre 

l'État fédéral, les Communautés et les Régions en 

matière de prévention et de maîtrise de 

l'introduction et de la propagation d'espèces 

exotiques invasives. Le Secrétariat scientifique 

national pour les espèces exotiques invasives a 

organisé la coordination avec les administrations 

fédérales et de l'environnement au travers du 

Comité national pour les espèces exotiques 

invasives. 

 

La conférence interministérielle Environnement 

(CIE) a approuvé le projet de plan le 

1er février 2022. Le plan définitif sera soumis à la 

CIE pour approbation, au plus tard fin juin. L'apport 

issu de la consultation publique sera analysé par le 

Secrétariat scientifique national et le Comité 

national. 

 

Het ontwerpplan werd opgesteld in het kader van 

het samenwerkingsakkoord van 30 januari 2019 

tussen de federale Staat, de Gemeenschappen en 

de Gewesten betreffende de preventie en 

beheersing van de introductie en verspreiding van 

invasieve uitheemse soorten. Het Nationaal 

Wetenschappelijk Secretariaat voor invasieve 

uitheemse soorten heeft de coördinatie met de 

federale en milieuadministraties georganiseerd via 

het Nationaal Comité voor invasieve uitheemse 

soorten. 

 

De interministeriële conferentie Leefmilieu (ICL) 

heeft het ontwerp van plan op 1 februari 2022 

goedgekeurd. Ten laatste eind juni zal het 

definitieve plan ter goedkeuring aan de ICL worden 

voorgelegd. De inbreng uit de publieksraadpleging 

zal door het Nationaal Wetenschappelijk 

Secretariaat en het Nationaal Comité geanalyseerd 

worden. 

 

10.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Je suis 

partisane d'informer certaines associations de 

manière proactive lors des consultations publiques. 

Du côté flamand, je pense à Natuurpunt et à Velt. 

Ces associations ont souvent été associées à 

l'élaboration du plan mais leurs membres 

10.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ik ben er 

voorstander van om bij publieksraadplegingen een 

aantal verenigingen proactief op de hoogte te 

brengen. Aan Vlaamse kant denk ik dan aan 

Natuurpunt en Velt. Die verenigingen zijn vaak wel 

betrokken bij het opmaken van het plan, maar ook 

http://www.aarhus.be/
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souhaiteraient également y apporter leur 

contribution. 

 

hun leden willen graag iets inbrengen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Barbara Creemers à Zakia 

Khattabi (Climat, Environnement, Développement 

durable et Green Deal) sur "L'impact du conflit en 

Ukraine sur le Pacte vert et sur la stratégie "De la 

ferme à la table"" (55026277C) 

 

11 Vraag van Barbara Creemers aan Zakia 

Khattabi (Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal) over "De impact van 

het conflict in Oekraïne op de Green Deal en de 

Farm-to-Forkstrategie" (55026277C) 

 

11.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): La 

guerre en Ukraine suscite une inquiétude générale 

quant aux réserves de denrées alimentaires 

disponibles. En Europe, certains exercent des 

pressions au plus haut niveau pour que les objectifs 

européens contenus dans le Pacte vert et la 

stratégie "De la ferme à la table" soient atténués, 

voire même abandonnés. Cette évolution m'inquiète 

à un moment où il conviendrait précisément de 

redoubler d'ambitions. Quelle est la position de la 

ministre à ce sujet? 

 

11.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Door de 

oorlog in Oekraïne heerst er nu een algemene 

bezorgdheid over de voedselvoorraden. Op hoog 

niveau in Europa wordt er gelobbyd om de 

Europese doelstellingen in de Green Deal en de 

Farm-to-Forkstrategie af te zwakken of zelfs stop te 

zetten. Dat baart me zorgen. Het is net het moment 

om nog ambitieuzer te worden. Wat vindt de 

minister daarvan? 

 

11.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

La guerre en Ukraine a, en effet, un impact majeur 

tant sur la sécurité alimentaire que sur les prix des 

denrées alimentaires en Belgique, en Europe et 

dans le reste du monde. Cette crise alimentaire 

peut encore durer des mois. Nous devons dès lors 

prendre des mesures pour amortir le choc. La 

Belgique doit défendre et respecter les ambitions du 

Pacte vert, et plus particulièrement la stratégie de la 

ferme à la table. Ma collègue wallonne, la ministre 

Céline Tellier, et moi-même avons adressé un 

courrier à la Commission afin de souligner que cette 

crise doit précisément être le signe qu'il convient 

d'accélérer la transition vers un système agricole 

résilient et durable. 

 

Nous devons sauvegarder notre écosystème en 

réduisant les pesticides et en protégeant nos 

précieuses zones naturelles. Les pratiques 

agricoles non durables ne feront que réduire la 

productivité européenne. Ce serait la pire menace 

pour notre stabilité socio-écologique et notre 

sécurité alimentaire. Je crains que ce ne soient les 

personnes les plus vulnérables qui soient le plus 

durement touchées par les augmentations de prix 

actuelles. Cette crise aggravera la situation dans les 

pays du Sud. Les systèmes alimentaires mondiaux 

continueront de souffrir de la crise et de l'insécurité 

dans les années, voire les décennies à venir. 

 

11.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

oorlog in Oekraïne heeft inderdaad een grote 

impact op zowel de voedselzekerheid als op de 

voedselprijzen in België, in Europa en in de rest van 

de wereld. Deze voedselcrisis kan nog maanden 

duren. Wij moeten dan ook maatregelen treffen om 

deze schok op te vangen. België moet de ambities 

in de Green Deal, en meer specifiek de van-boer-

tot-bordstrategie verdedigen en naleven. Samen 

met mijn Waalse collega-minister Céline Tellier heb 

ik de Commissie een brief gestuurd waarin ik erop 

wijs dat deze crisis net het signaal moet zijn om de 

transitie naar een weerbaar en duurzaam 

landbouwsysteem te versnellen. 

 

 

We moeten ons ecosysteem vrijwaren door de 

pesticidenreductie en bescherming van waardevolle 

natuurgebieden te behouden. Niet-duurzame 

landbouwpraktijken zullen de Europese 

productiviteit alleen maar doen afnemen. Dat is de 

ergste bedreiging voor onze sociaal-ecologische 

stabiliteit en onze voedselzekerheid. Ik maak me 

zorgen dat de huidige prijsstijgingen de meest 

kwetsbaren het hardst zullen treffen. Deze crisis zal 

de situatie in de landen van het Zuiden nog 

verergeren. Wereldwijde voedselsystemen zullen de 

komende jaren en zelfs decennia door crisis en 

onzekerheden geteisterd blijven worden. 

 

En agissant de manière responsable, l'Europe peut 

faire preuve de résilience et se placer dans une 

position favorable pour faire face à d'éventuelles 

crises futures. Mon administration et mon cabinet 

suivent tout cela de très près. À mes yeux, toute 

Door nu verantwoordelijk op te treden, kan Europa 

veerkracht vertonen en in een goede positie 

verkeren om mogelijke toekomstige crisissen het 

hoofd te bieden. Mijn administratie en kabinet 

volgen dit alles zeer nauwgezet op. Toegevingen op 
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concession sur le plan de la protection de 

l'environnement et du climat est inacceptable. Nous 

devons également nous montrer solidaires vis-à-vis 

des personnes touchées par cette crise, à l'intérieur 

et à l'extérieur des frontières de l'Union 

européenne. 

 

het vlak van milieu- en klimaatbescherming zijn 

voor mij niet aanvaardbaar. We moeten ook solidair 

zijn met alle mensen die door deze crisis getroffen 

worden, binnen en buiten de grenzen van de EU.  

 

11.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): À long 

terme, nous aurons besoin du Pacte vert et de la 

stratégie "De la ferme à la table" si nous voulons 

continuer à pratiquer l'agriculture. On dit souvent à 

propos des circuits courts que les produits sont trop 

chers, mais en réalité ce sont plutôt les produits que 

nous importons qui sont trop bon marché. Les 

agriculteurs doivent obtenir un prix équitable pour 

leurs produits. Nous devons également mener 

davantage d'actions contre le gaspillage alimentaire 

et consommer davantage de protéines de saison et 

de nature végétale. Nous ne pouvons pas revenir 

aux recettes des années nonante, qui ont prouvé 

leur inefficacité. 

 

11.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Op lange 

termijn hebben we de Green Deal en de Farm-to-

Forkstrategie nodig als we nog aan landbouw willen 

blijven doen. Over de korte keten wordt vaak 

gezegd dat de producten te duur zijn, maar eigenlijk 

zijn de producten die we importeren, eerder te 

goedkoop. Boeren moeten een eerlijke prijs krijgen 

voor hun producten. We moeten ook meer acties 

tegen voedselverspilling voeren en meer 

seizoensgebonden en plantaardige eiwitten eten. 

We mogen niet terug naar recepten van de 

jaren 90, die bewezen hebben dat ze niet werken. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55026302C de 

Mme Hanus est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55026302C van 

mevrouw Hanus wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

12 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'influence de la guerre en 

Ukraine sur la transition climatique" (55026337C) 

 

12 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De invloed van de oorlog in 

Oekraïne op de klimaattransitie" (55026337C) 

 

12.01  Greet Daems (PVDA-PTB): La guerre en 

Ukraine a été un signal d'alarme pour l'Europe qui 

veut devenir moins dépendante des carburants 

fossiles russes, mais aussi consommer moins de 

carburants fossiles en général. La Commission 

européenne souhaite réduire de deux tiers les 

importations de gaz russe d'ici un an. Cela 

conduira-t-il à une accélération de la transition 

énergétique ou le gaz fossile russe sera-t-il 

simplement remplacé par du gaz fossile non russe? 

Quel point de vue la Belgique défendra-t-elle?  

 

Dans notre pays, la transition énergétique serait 

accélérée en échange d'une sortie partielle du 

nucléaire. L'élimination annuelle des carburants 

fossiles qui a été proposée nous rapproche à peine 

de l'objectif du pacte vert pour l'Europe. Quand le 

gouvernement élaborera-t-il enfin un plan de sortie 

sérieux des carburants fossiles, avec des normes 

contraignantes pour les principaux pollueurs et des 

investissements suffisants pour réduire nos 

émissions? 

 

12.01  Greet Daems (PVDA-PTB): De oorlog in 

Oekraïne heeft Europa wakker geschud. Europa wil 

minder afhankelijk worden van Russische fossiele 

brandstoffen, maar ook minder fossiele 

brandstoffen verbruiken in het algemeen. De 

Europese Commissie wil binnen een jaar voor twee 

derde minder Russisch gas importeren. Gaan we 

daarbij naar een versnelling van de energietransitie, 

of zal men gewoon Russisch fossiel gas door niet-

Russisch fossiel gas vervangen? Wat zal België 

bepleiten?  

 

In ons land zou de energietransitie versneld worden 

in ruil voor een onvolledige kernuitstap. De 

voorgestelde jaarlijkse afbouw van fossiele 

brandstoffen brengt ons amper in de buurt van de 

doelstelling van de Europese Green Deal. Wanneer 

zal de regering eindelijk een ernstig plan opstellen 

voor een fossiele uitstap, met bindende normen 

voor grote vervuilers en voldoende investeringen 

om onze uitstoot te verminderen? 

 

12.02 Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Les Régions sont compétentes pour la réduction 

12.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

regio's zijn bevoegd voor de reductie van de 
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des émissions de gaz à effet de serre, pour les 

énergies renouvelables et pour les économies 

d'énergie. Les compétences du pouvoir fédéral sont 

limitées, mais, ces dernières semaines, l'on a pris 

l'initiative de les exploiter tout de même au 

maximum. 

 

Le maintien de deux centrales nucléaires et le 

développement accéléré des énergies 

renouvelables en mer, dans les bâtiments publics et 

à proximité des aéroports et des domaines 

militaires réduiront la dépendance vis-à-vis des 

centrales au gaz. En outre, le pouvoir fédéral 

investira 15 millions d'euros supplémentaires dans 

le transport de marchandises par rail, et les 

mobylettes et camionnettes seront décarbonées 

plus rapidement. Pour les bâtiments, une TVA de 

6 % est prévue sur les panneaux solaires, les 

pompes à chaleur, les chauffe-eau solaires ainsi 

que sur la démolition et la reconstruction. De plus, 

un budget de 57 millions sera alloué à la politique 

sociale préventive en matière d'énergie. 

 

Il ne s'agit que d'une sélection de la longue liste de 

mesures. Le premier rapport sur l'état 

d'avancement de la gouvernance climatique, qui 

sera publié à l'été, contiendra davantage de chiffres 

concrets sur l'incidence précise de toutes ces 

mesures. 

 

emissie van broeikasgassen, hernieuwbare energie 

en energiebesparing. De bevoegdheden van de 

federale overheid zijn beperkt, maar de voorbije 

week is een stap gezet om ze toch maximaal te 

benutten.  

 

 

Het openhouden van twee kerncentrales en de 

versnelde uitbouw van hernieuwbare energie op 

zee, in overheidsgebouwen en in de buurt van 

luchthavens en militaire domeinen zullen ervoor 

zorgen dat de gascentrales minder moeten draaien. 

Daarnaast zal de federale overheid 15 miljoen euro 

extra investeren in goederenvervoer per spoor en 

worden brommers en bestelwagens sneller 

emissievrij gemaakt. Voor gebouwen komt er 6 % 

btw op zonnepanelen, op warmtepompen, op 

zonneboilers en op sloop en heropbouw. Er gaat 

ook 57 miljoen euro naar preventief sociaal 

energiebeleid.  

 

 

 

Dat is slechts een greep uit de lange lijst van 

maatregelen. Het eerste voortgangsrapport van de 

klimaatgovernance – dat in de zomer verschijnt – 

zal meer concrete cijfers bevatten over de exacte 

impact van al deze maatregelen. 

 

12.03  Greet Daems (PVDA-PTB): La ministre n'a 

pas répondu à mes questions concernant l'échelon 

européen. Si nous réduisons radicalement notre 

dépendance à l'égard des combustibles fossiles, 

nous atteindrons Poutine sur un point névralgique et 

nous limiterons le réchauffement climatique. Nous 

devons penser à long terme et ne pas simplement 

remplacer les importations de combustibles fossiles 

russes par des importations de combustibles 

fossiles non russes. Il faut accélérer la transition 

énergétique, avec des investissements publics, des 

normes d'émission contraignantes et un plan 

d'élimination des combustibles fossiles. 

 

12.03  Greet Daems (PVDA-PTB): De minister 

antwoordde niet op mijn vragen over het Europese 

niveau. Als we onze afhankelijkheid van fossiele 

brandstoffen radicaal afbouwen, treffen we Poetin 

waar het pijn doet en beperken we de 

klimaatopwarming. We moeten op de lange termijn 

denken en niet zomaar de Russische fossiele 

import vervangen door niet-Russische fossiele 

import. Er is een versnelling van de energietransitie 

nodig, met publieke investeringen, bindende 

uitstootnormen en een afbouwplan voor fossiele 

energie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La feuille de route fédérale 

climatique et l'absence d'une transition 

socialement juste" (55026338C) 

 

13 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het federaal klimaatrouteplan 

en het uitblijven van een broodnodige sociaal 

rechtvaardige transitie" (55026338C) 

 

13.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Le 8 octobre 

2021, la ministre a lancé la feuille de route fédérale 

climatique. Elle entendait ainsi aligner les 

réductions d'émissions du fédéral sur les objectifs 

climatiques renforcés imposés par l'Europe à la 

Belgique et instaurer une politique climatique 

13.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Op 8 oktober 

2021 lanceerde de minister het federaal 

klimaatrouteplan. Daarmee wil ze de federale 

uitstootreductie in lijn brengen met de verhoogde 

klimaatdoelstelling die België van Europa kreeg 

opgelegd, en een federaal klimaatbeleid installeren. 
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fédérale. Le Parlement n'a cependant toujours pas 

reçu les feuilles de route y afférentes. 

 

Quand le gouvernement présentera-t-il un plan 

climat qui sera aligné sur les défis et sera assorti de 

chiffres sérieux et d'un budget suffisant? 

 

Het Parlement heeft echter nog steeds niet de 

daartoe vereiste roadmaps gekregen. 

 

Wanneer legt de regering een ernstig becijferd 

klimaatplan voor dat in lijn is met de uitdagingen en 

in voldoende budget voorziet? 

 

13.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

La note au Conseil des ministres du 8 octobre 

indique qu'un rapport annuel résumant chaque 

rapport d'avancement sera envoyé au Parlement et 

rendu public. Le premier rapport est attendu pour 

cet été. Il est donc logique de demander 

directement à chaque ministre concerné les feuilles 

de route que nous souhaitons. Pour ma part, je n'ai 

pas reçu de demande de Mme Daems souhaitant 

recevoir mes feuilles de route. En réalité, dans sa 

question sur la gouvernance climatique, elle a 

mélangé plusieurs choses.  

 

 

Le 14 juillet 2021, nous avons appris que la 

Commission européenne souhaitait augmenter son 

objectif pour la Belgique à une réduction de 47 %. 

Notre pays ne doit présenter une mise à jour de son 

Plan national Énergie-Climat que d'ici l'été 2023 afin 

de clarifier la manière dont nous atteindrons les 

objectifs climatiques. Pour ne pas perdre de temps, 

j'ai informé mes collègues fédéraux 

en octobre 2021 que nous devrions également 

accroître nos efforts au niveau fédéral. Nous visons 

une réduction supplémentaire des émissions de 

25 millions de tonnes pour la période 2021-2030 et 

avons adopté un processus à cette fin. Cet été, 

grâce à une expertise indépendante, nous aurons 

un aperçu de ce défi, bien à temps pour ajuster la 

politique et ainsi atteindre la réduction de 47 %. 

 

13.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): In de 

nota aan de ministerraad van 8 oktober staat dat 

jaarlijks een verslag met een samenvatting van elk 

voortgangsverslag naar het Parlement wordt 

gezonden en openbaar zal worden gemaakt. Het 

eerste verslag wordt deze zomer verwacht. Het is 

daarbij logisch om elke betrokken minister 

rechtstreeks te vragen naar de routekaarten die 

men wil ontvangen. Zelf heb ik van 

mevrouw Daems geen vraag gekregen om mijn 

routekaarten te ontvangen. In haar vraag over de 

klimaatgovernance haalt ze trouwens allerlei zaken 

door elkaar.  

 

Op 14 juli 2021 vernamen we dat de Europese 

Commissie haar doelstelling voor België wil 

optrekken naar een vermindering met 47 %. Ons 

land moet pas tegen de zomer van 2023 een 

update van haar Nationaal Klimaat- en Energieplan 

voorleggen, zodat duidelijk wordt hoe we de 

klimaatdoelstellingen zullen halen. Om geen tijd te 

verliezen, heb ik in oktober 2021 aan mijn federale 

collega's doorgegeven dat we ook op federaal vlak 

meer inspanningen zouden moeten leveren. We 

mikken op 25 miljoen ton bijkomende 

emissiereductie voor 2021-2030 en keurden 

daartoe een proces goed. Deze zomer zullen we 

dankzij een onafhankelijke expertise zicht hebben 

op die uitdaging, ruim op tijd om het beleid bij te 

sturen om die vermindering van 47 % te halen.  

 

Concrètement, nous devrons principalement 

chercher les émissions supplémentaires dans la 

fiscalité relative aux bâtiments et aux transports. 

Les voitures de société zéro émission nous en 

fourniront déjà environ un tiers. L'accord sur la 

transition énergétique et la sortie du nucléaire nous 

permet une nouvelle fois d'accélérer les choses 

grâce à la réduction de la TVA sur la démolition et 

la reconstruction, sur les pompes à chaleur et sur 

les chauffe-eau solaires et grâce au verdissement 

des camionnettes, des scooters, etc. Ces mesures 

s'accompagnent de budgets clairs, tout comme 

dans le plan de relance. Cet été, une étape 

supplémentaire sera franchie dans la concrétisation 

des feuilles de route contenues dans le premier 

rapport public.  

 

Concreet zullen we bijkomende emissies vooral in 

de fiscaliteit moeten zoeken inzake gebouwen en 

transport. De emissievrije bedrijfswagens zullen ons 

al ongeveer een derde opleveren. Met het akkoord 

over de energietransitie en de kernuitstap 

versnellen we opnieuw dankzij de verlaagde btw 

voor sloop en heropbouw, voor warmtepompen en 

voor zonneboilers en dankzij de vergroening van 

bestelwagens en brommers enzovoort. Tegenover 

deze maatregelen staan, net zoals in het 

herstelplan, duidelijke budgetten. Deze zomer zullen 

de routekaarten in het eerste publieke rapport 

opnieuw een stuk concreter zijn.  

 

13.03  Greet Daems (PVDA-PTB): À deux reprises, 

j'ai posé une question écrite à la ministre à ce 

propos et je suis donc très étonnée de sa réaction. 

13.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Ik heb de 

minister hierover maar liefst twee keer schriftelijk 

een vraag gesteld, dus ben ik zeer verbaasd over 
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J'ai toutefois déjà reçu 80 % des feuilles de route et 

je sais donc déjà que son plan est 

fondamentalement insuffisant. La Coalition Climat a 

rédigé un mémorandum dans lequel figurent des 

mesures concrètes, mais, à notre grand désarroi, 

nous n'en retrouvons quasiment aucune dans la 

feuille de route climatique de la ministre. Un plan 

chiffré, assorti des budgets suffisants, s'impose 

désormais pour parvenir le plus rapidement 

possible à notre objectif de zéro émission. 

 

haar reactie. Ik heb wel al 80 % van de roadmaps 

gekregen en weet daarom al dat haar plan 

fundamenteel tekortschiet. De Klimaatcoalitie heeft 

een memorandum geschreven met concrete 

maatregelen, maar daarvan vinden we bitter weinig 

terug in het klimaatrouteplan van de minister. Er is 

nu een becijferd plan met voldoende budgetten 

nodig om onze uitstoot zo snel mogelijk tot nul te 

reduceren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L'éventuelle création d'un observatoire 

des matières premières sur le marché mondial" 

(55026221C) 

- Greet Daems à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Le point sur le plan d'action fédéral 

pour une économie circulaire" (55026340C) 

- Kris Verduyckt à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L'indice de réparabilité" (55026378C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De eventuele oprichting van een 

observatorium inzake de grondstoffen op de 

wereldmarkt" (55026221C) 

- Greet Daems aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De stand van zaken m.b.t. het 

federaal actieplan voor circulaire economie" 

(55026340C) 

- Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De repairscore" (55026378C) 

 

14.01  Kurt Ravyts (VB): La ministre a plaidé pour 

la création d'un observatoire des flux et de 

l'évolution des prix des matières premières sur le 

marché mondial. L'Union européenne est 

extrêmement dépendante à la fois des 

combustibles fossiles et de nombreuses matières 

premières sensibles. 

 

Comment la ministre conçoit-elle concrètement la 

création de cet observatoire sur le plan du 

financement? Se tourne-t-elle vers la Commission 

européenne pour la réalisation d'investissements à 

grande échelle dans le cadre du développement 

d'une économie circulaire? 

 

14.01  Kurt Ravyts (VB): De minister pleitte voor 

een observatorium rond de stromen en de 

prijsevolutie van grondstoffen op de wereldmarkt. 

De EU is extreem afhankelijk van zowel fossiele 

brandstoffen, als van talrijke kritieke grondstoffen. 

 

 

 

Hoe ziet de minister dit concreet inzake 

financiering? Richt zij zich tot de Europese 

Commissie voor grootschalige investeringen in de 

uitbouw van een circulaire economie? 

 

14.02  Greet Daems (PVDA-PTB): En décembre 

2021, la ministre a lancé, avec le ministre de 

l'Économie, un plan d'action fédéral pour une 

économie circulaire. Elle avait promis un échéancier 

détaillé de la mise en œuvre des différentes actions, 

ainsi qu'un "indice de réparabilité", pour la mi-

février. Quand pouvons-nous espérer obtenir 

davantage de détails à ce sujet? Les travaux ont-ils 

déjà subi des retards?  

 

Les prix des matières premières sont plus élevés 

que jamais. La pilule est d'autant plus difficile à 

avaler que nous avons besoin de ces matières 

premières pour notre transition énergétique. La 

Belgique optera-t-elle pour l'extractivisme ou la 

14.02  Greet Daems (PVDA-PTB): In december 

2021 heeft de minister samen met de minister van 

Economie een federaal actieplan voor circulaire 

economie gelanceerd. Zij beloofde tegen 

midden februari een gedetailleerd tijdpad voor de 

uitvoering van de verschillende acties, evenals een 

zogenaamde repairscore. Wanneer mogen wij meer 

details hierover verwachten? Hebben de 

werkzaamheden al vertraging opgelopen?  

 

De grondstoffenprijzen liggen hoger dan ooit. Dat is 

des te pijnlijker, omdat wij die grondstoffen nodig 

hebben voor onze energietransitie. Kiest België voor 

het extractivisme of voor circulariteit?  
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circularité?  

 

La ministre a mis sur le tapis un projet visant à 

créer un observatoire des flux des matières 

premières. Quels sont le calendrier et le budget 

fixés à cet effet? Quelle suite donnera-t-on aux 

analyses de cet observatoire? 

 

 

 

De minister legde een plan op tafel om een 

observatorium voor materialenstromen te creëren. 

Wat is de timing en het budget hiervoor? Welk 

gevolg zal er worden gegeven aan het onderzoek 

van dat observatorium? 

 

14.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Le gouvernement 

entend copier en grande partie le système français, 

mais une organisation française de défense des 

consommateurs a mis en évidence certains 

problèmes dans le cadre d'une évaluation. 

 

Comment la Belgique élaborera-t-elle un meilleur 

système que la France? 

 

14.03  Kris Verduyckt (Vooruit): De regering wil 

het systeem van Frankrijk grotendeels kopiëren, 

maar een Franse consumentenorganisatie heeft in 

een evaluatie een aantal pijnpunten blootgelegd. 

 

 

Hoe zullen wij ervoor zorgen dat wij een beter 

systeem uitwerken dan Frankrijk? 

 

14.04  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Comme convenu dans le plan d'action fédéral, le 

gouvernement a élaboré une planification plus 

détaillée en février 2022. D'ici la fin de l'année 2022, 

24 des 25 mesures auront été lancées. 

 

Les préparatifs ont commencé en vue du 

développement d'un indice de réparabilité. En 

France, un tel indice existe déjà pour certains 

groupes de produits. Nous voulons mettre en œuvre 

une version améliorée en Belgique. 

 

Dans le cadre de l'extraction de matières 

premières, il est absolument essentiel de limiter la 

demande de nouvelles matières premières 

primaires. C'est pourquoi le plan d'action prévoit 

des mesures visant à prolonger la durée de vie des 

produits et à combattre l'utilisation de produits 

jetables. 

 

14.04 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Zoals 

vastgelegd in het federaal actieplan heeft de 

regering in februari 2022 een meer gedetailleerde 

planning opgemaakt. Tegen eind 2022 zullen 24 

van de 25 maatregelen zijn opgestart. 

 

Voor de ontwikkeling van een herstelbaarheidsindex 

zijn de voorbereidingen gestart. In Frankrijk bestaat 

die reeds voor een aantal productgroepen. Wij 

willen in België een verbeterde versie 

implementeren. 

 

Bij de winning van grondstoffen is het absoluut van 

belang dat wij de vraag naar nieuwe primaire 

grondstoffen zoveel mogelijk beperken. Het 

actieplan voorziet daarom in maatregelen om de 

levensduur van de producten te verlengen en om 

wegwerpen tegen te gaan. 

 

Je préconise la création d'un observatoire des 

matières premières dont l'objectif consisterait à 

analyser l'évolution des flux de matières et des prix. 

Nous allons vérifier si une collaboration est 

envisageable avec d'autres pays ou avec la 

Commission européenne. 

 

Dans le cadre des négociations sur un traité 

international de lutte contre la pollution plastique, j'ai 

insisté pour que des mesures portant sur 

l'ensemble du cycle de vie de ces matières puissent 

être prises. 

 

Ik pleit voor de oprichting van een observatorium 

voor grondstoffen, dat tot taak heeft de evolutie van 

grondstoffenstromen en hun prijzen te volgen. Wij 

zullen nagaan of samenwerking mogelijk is met 

andere landen of met de Europese Commissie. 

 

 

Bij de onderhandelingen over een internationaal 

verdrag tegen plastic heb ik ervoor gepleit dat er 

ook in maatregelen wordt voorzien die slaan op de 

hele levenscyclus. 

 

14.05  Kurt Ravyts (VB): Nous n'avons guère 

entendu développer d'éléments concrets 

concernant l'Observatoire des prix. Certaines 

matières premières non présentes en Europe sont 

très importantes pour la concrétisation de la 

transition énergétique si chère au gouvernement. 

 

14.05  Kurt Ravyts (VB): Over het 

Prijzenobservatorium hebben we niet heel veel 

concreets gehoord. Enkele grondstoffen die niet in 

Europa aanwezig zijn, zijn heel belangrijk voor de 

energietransitie die de regering wenst. 

 

14.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Nous voulons 14.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Wij willen 
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connaître le calendrier. Nous espérons qu'une 

politique ambitieuse sera mise en place pour 

abandonner ce mode de gestion des matériaux tout 

à fait délétère qui caractérise le capitalisme. Nous 

continuerons à nous opposer à l'exploitation minière 

des fonds marins et à promouvoir une transition 

complète vers une économie circulaire. 

 

inzage krijgen in de planning. Wij rekenen op een 

ambitieus beleid om komaf te maken met de 

schadelijke manier waarop het kapitalistisch 

systeem met materialen omgaat. Wij zullen ons 

tegen diepzeemijnbouw blijven verzetten en blijven 

ijveren voor een volledige overschakeling naar de 

circulaire economie. 

 

14.07  Kris Verduyckt (Vooruit): De tels outils ne 

sont efficaces que si le consommateur y trouve 

réellement son compte. Les différences doivent être 

assez importantes, afin qu'elles permettent 

suffisamment clairement au consommateur de faire 

un bon achat. Je propose d'ajouter également les 

vélos à la gamme de l'indice de réparabilité. 

 

14.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Dergelijke tools 

slagen alleen als de consument er ook wezenlijk 

iets aan heeft. De verschillen moeten groot genoeg 

zijn, zodat ze voor de consument voldoende 

duidelijk zijn om een goede aankoop te kunnen 

doen. Mijn voorstel is om ook fietsen toe te voegen 

aan het gamma van de repairscore.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La stratégie REPowerEU et le 

package Fit for 55" (55026285C) 

 

15 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De REPowerEU-strategie en 

het Fit for 55-pakket" (55026285C) 

 

15.01  Daniel Senesael (PS): Ce 8 mars, la 

Commission européenne a communiqué sa 

stratégie REPowerEU, visant à réduire avant 2030 

la dépendance énergétique à l'égard de Russie. 

Parmi ses initiatives, une révision des règles 

relatives aux aides d’État du système d'échange de 

quotas d'émissions et un renforcement des 

mesures du package "Fit for 55". 

 

Quel est votre sentiment sur ces mesures, ainsi que 

leur impact sur le Green Deal? 

 

Par ailleurs, plusieurs mesures sont très 

ambitieuses: doublement de l’objectif pour le 

biométhane, 20,6 millions de tonnes d’hydrogène 

renouvelable d'ici 2030 – contre 5,6 dans le Fit for 

55 –, accélération du déploiement des systèmes 

photovoltaïques et de l'éolien et rehaussement des 

objectifs d'efficacité énergétique des bâtiments. 

 

 

Quelle est notre position à ce sujet? Quel est le 

calendrier des discussions européennes? 

 

Enfin, si la Belgique n'importe qu'environ 5 % de 

gaz russe, l'Europe en importe plus de 40 %. Il faut 

donc accélérer la transition durable commune. 

Cependant, notre dépendance persiste: en 2017, 

47 % des ménages se chauffaient au gaz naturel et, 

en 2021, 23 % de l'électricité était produite par des 

centrales à gaz. 

 

 

Le chauffage provenant de sources alternatives 

atteignait 16 % en 2017 et la fermeture des 

15.01  Daniel Senesael (PS): Op 8 maart heeft de 

Europese Commissie haar REPowerEU-strategie 

uit de doeken gedaan, die de energieafhankelijkheid 

van Rusland vóór  030 moet verminderen. De 

initiatieven bestaan onder meer uit een herziening 

van de regels inzake staatssteun voor het 

emissiehandelssysteem en een versterking van de 

maatregelen van het 'Fit for 55'-pakket. 

 

Hoe staat u tegenover die maatregelen en de 

impact die ze hebben op de Green Deal? 

 

Er zitten overigens een aantal zeer ambitieuze 

maatregelen tussen: een verdubbeling van de 

doelstelling voor biomethaan, 20,6 miljoen ton 

hernieuwbare waterstof tegen 2030 – tegenover 5,6 

in 'Fit for 55' –, een versnelde invoering van 

fotovoltaïsche systemen en windenergie, en een 

verhoging van de doelstellingen inzake energie-

efficiëntie van gebouwen.  

 

Wat is ons standpunt daarover? Welk tijdpad werd 

er vooropgesteld voor de Europese besprekingen?  

 

Ten slotte mag ons land dan maar zo'n 5 % 

Russisch gas invoeren, Europa voert meer dan 

40 % Russisch gas in. We moeten de 

gemeenschappelijke duurzame transitie dan ook 

versnellen. We blijven echter afhankelijk: in 2017 

verwarmde 47 % van de huishoudens zich met 

aardgas, en in 2021 werd 23 % van de elektriciteit 

geproduceerd door gascentrales.   

 

In 2017 werd er voor 16 % verwarmd met 

alternatieve bronnen, en door de sluiting van de 
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réacteurs nucléaires fera la part belle au gaz. 

Défendrez-vous des mesures sociales pour les 

ménages vulnérables, comme un fonds dédié ou le 

renforcement du Fonds social climat? Des 

discussions sont-elles en cours à ce sujet? 

 

kernreactoren zal het gas nog aan terrein winnen. 

Zult u sociale maatregelen verdedigen voor 

kwetsbare huishoudens, zoals een fonds of de 

versterking van het Sociaal Klimaatfonds? Wordt 

dat momenteel besproken? 

 

15.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Les 

mesures proposées par la Commission dans le 

cadre de REPowerEU relèvent surtout de l'Énergie. 

Je vous renvoie à ma collègue 

Tinne Van der Straeten à propos du biométhane, de 

l'hydrogène ou des énergies renouvelables en lien 

avec le Fit for 55, questions qui relèvent de ses 

compétences.  

 

Concernant la dimension sociale, la proposition de 

fonds social est suivie au Conseil Environnement et 

a fait l'objet de discussions le 17 mars. 

 

La Belgique n'a pas de position arrêtée à ce jour. Le 

ministre Henry a souligné l'importance de la 

dimension sociale dans la transition. Il a aussi 

pointé la vulnérabilité des femmes seules 

confrontées à la pauvreté énergétique. La 

dimension de genre doit être intégrée dans la 

conception du Fonds social pour le climat.  

 

 

L'Europe ne mettra cependant pas en œuvre une 

politique sociale plus forte en matière d'énergie et 

de climat. Nous devons tout faire pour réduire la 

facture énergétique des plus vulnérables. Cela 

relève surtout des Régions mais, la semaine 

dernière, le gouvernement fédéral a aussi mobilisé 

57 millions d'euros à cette fin. 

 

15.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): De 

maatregelen die de Commissie in het kader van het 

REPowerEU-plan voorstelt hebben voornamelijk 

betrekking op de bevoegdheid Energie. Wat 

biomethaan, waterstof en hernieuwbare energie en 

de link met Fit for 55 betreft, verwijs ik u naar mijn 

ambtgenoot Tinne Van der Straeten, aangezien die 

kwesties onder haar bevoegdheid vallen.  

 

Wat de sociale dimensie betreft, wordt het voorstel 

voor een sociaal fonds opgevolgd in de Raad Milieu. 

Het werd op 17 maart besproken. 

 

België heeft momenteel nog geen definitief 

standpunt bepaald. Waals minister Henry heeft het 

belang van de sociale dimensie bij de transitie 

benadrukt. Hij heeft ook gewezen op de 

kwetsbaarheid van alleenstaande vrouwen die met 

energiearmoede geconfronteerd worden. De 

genderdimensie moet worden geïntegreerd in de 

vormgeving van het Sociaal Klimaatfonds.  

 

Europa zal echter geen krachtiger sociaal beleid 

inzake energie en klimaat ten uitvoer leggen. We 

moeten alles doen om de energierekening van de 

meest kwetsbaren te verlagen. Dat is hoofdzakelijk 

een bevoegdheid van de Gewesten maar vorige 

week heeft de federale regering daartoe ook 

57 miljoen euro uitgetrokken. 

 

15.03  Daniel Senesael (PS): J'ai dépensé 

beaucoup d'énergie pour rien, puisque je dois me 

tourner vers la ministre de l'Énergie. Merci pour 

l'aspect social qui vous préoccupe également et 

pour le suivi que vous pourrez y réserver. 

 

15.03  Daniel Senesael (PS): Ik heb veel energie 

verspild aangezien ik me tot de minister van 

Energie moet wenden. Ik dank u voor het sociale 

aspect dat u ook bezighoudt en voor de follow-up 

die u daaraan kunt geven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La décision du Conseil de 

l'UE sur l'élargissement de l'ETS et l'instauration 

d'un MACF" (55026341C) 

 

16 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De beslissing van de Raad van 

de EU over de uitbreiding van het ETS en de 

invoering van een CBAM" (55026341C) 

 

16.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Du 20 au 

25 mars se déroule la Semaine internationale pour 

la reconnaissance du crime d'écocide. Dans le 

monde entier, y compris en Belgique, des actions 

sont menées afin d'inclure l'écocide sur la liste des 

crimes reconnus par la Cour pénale internationale, 

où il occupera la cinquième place. Aujourd'hui 

encore, des dommages importants et durables 

16.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Van 20 tot 

25 maart loopt de internationale week voor de 

erkenning van ecocide als misdrijf. Wereldwijd, ook 

in België, wordt er campagne gevoerd om ecocide 

op te nemen als vijfde misdrijf dat berecht wordt 

door het Internationaal Strafhof. Omvangrijke en 

langdurige schade aan het milieu kan vandaag nog 

steeds straffeloos gebeuren. 
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peuvent être causés à l'environnement en toute 

impunité. 

 

Quel est l'état d'avancement du projet de loi visant à 

intégrer l'écocide dans le droit pénal? Notre pays 

plaidera-t-il, au sein de l'UE, en faveur de 

l'intégration de l'écocide dans le droit pénal 

environnemental européen qui est en pleine 

refonte? 

 

 

 

 

Wat is de stand van zaken van het wetsontwerp om 

ecocide in het strafrecht op te nemen? Zal ons land 

er binnen de EU voor pleiten om ecocide ook op te 

nemen in het vernieuwde Europese 

milieustrafrecht? 

 

16.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Comme le stipule l'accord de gouvernement, nous 

souhaitons inclure l'écocide dans le nouveau Code 

pénal et nous prenons des initiatives diplomatiques 

afin de limiter les écocides. Sur la base de l'avis 

rendu par la Commission de réforme du Code pénal 

à la fin du mois de novembre, nous travaillons avec 

le ministre de la Justice à la rédaction d'un projet 

d'article à inclure dans le livre II du nouveau Code 

pénal. 

 

16.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Zoals 

bepaald in het regeerakkoord willen wij ecocide 

opnemen in het nieuwe Strafwetboek en nemen wij 

diplomatieke initiatieven om ecocide te beperken. 

Op basis van het advies van de commissie voor de 

Hervorming van het Strafrecht van eind november, 

werken wij samen met de minister van Justitie aan 

een ontwerpartikel dat in boek II van het nieuwe 

Strafwetboek moet worden opgenomen. 

 

À la suite de l'évaluation de la directive 2008/99/CE, 

la Commission européenne a publié une initiative 

législative en matière de protection de 

l'environnement par le droit pénal. L'objectif est 

d'agir sévèrement et efficacement contre la 

criminalité environnementale en contraignant les 

États membres à prendre des mesures de droit 

pénal. La Belgique soutient cette proposition, mais 

regrette qu'elle n'aborde pas la question de 

l'incrimination du crime d'écocide. 

 

J'ai appelé mes collègues européens à se liguer 

pour intégrer le crime d'écocide dans le Statut de 

Rome et à faire ainsi en sorte que la Cour pénale 

internationale soit habilitée à juger ce type de crime. 

 

Voortvloeiend uit de evaluatie van richtlijn 

2008/99/EG, heeft de Europese Commissie een 

wetgevingsinitiatief inzake de bescherming van het 

milieu door middel van het strafrecht gepubliceerd. 

Het doel is een strenge en doeltreffende aanpak 

van milieucriminaliteit door de lidstaten te 

verplichten strafrechtelijke maatregelen te nemen. 

België steunt dit voorstel, maar betreurt dat het niet 

ingaat op de kwestie van de strafbaarstelling van 

ecocide. 

 

Ik heb mijn Europese collega's opgeroepen om zich 

te verenigen rond de opname van ecocide in het 

Statuut van Rome, waardoor het Internationaal 

Strafhof de bevoegdheid krijgt om dit soort 

misdrijven te berechten. 

 

16.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Nous nous 

réjouissons que la Belgique prenne l'initiative d'une 

législation sévère en matière d'écocide. Nous 

devons modifier les règles internationales et 

européennes. Nous ne pouvons pas nous fier à des 

conventions non contraignantes. 

 

16.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Wij zijn blij dat 

België het voortouw neemt met een strenge 

wetgeving tegen ecocide. We moeten de 

internationale en Europese regels veranderen. Op 

niet-bindende verdragen kunnen we niet 

vertrouwen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Greet Daems à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "La décision du Conseil de 

l'UE sur l'élargissement de l'ETS et l'instauration 

d'un MACF" (55026341C) 

 

17 Vraag van Greet Daems aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De beslissing van de Raad van 

de EU over de uitbreiding van het ETS en de 

invoering van een CBAM" (55026341C) 

 

17.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Le Conseil de 

l'UE négocie une série de propositions visant à 

étendre les taxes carbone et à orienter les 

entreprises et les citoyens vers la transition 

climatique en envoyant un "signal-prix". Cette 

17.01  Greet Daems (PVDA-PTB): De Raad van de 

EU onderhandelt over een reeks voorstellen om 

koolstoftaksen uit te breiden en bedrijven en 

burgers via een prijssignaal in de richting van de 

klimaattransitie te leiden. Die aanpak werkt echter 
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approche n'est toutefois pas efficace. Comme l'UE 

s'est entre-temps rendu compte que la diminution 

progressive de la dépendance fossile est devenue 

une question de sécurité, il est question pour la 

première fois de projets au lieu de marchés. Il s'agit 

de rénovation massive, de développement des 

énergies renouvelables et d'efficacité énergétique. 

 

Que subsiste-t-il, selon la ministre, de la pertinence 

de la proposition de créer un ETS pour les 

transports et les bâtiments sous la forme d'une taxe 

carbone indirecte? 

 

niet. Nu de EU zich heeft gerealiseerd dat de 

afbouw van fossiele afhankelijkheid een 

veiligheidskwestie is geworden, wordt voor het eerst 

over plannen gepraat in plaats van over markten. 

Het gaat over massale renovatie, uitrol van 

hernieuwbare energie en energie-efficiëntie. 

 

 

Wat is volgens de minister nog de relevantie van 

het voorstel om een ETS op te richten voor 

transport en gebouwen als een indirecte 

koolstoftaks?  

 

17.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Avant le Conseil européen de l'Environnement du 

17 mars, la Commission européenne a publié un 

document officieux sur le système SEQE-UE et 

BRT. Le nouveau SEQE-UE peut permettre une 

réduction supplémentaire des émissions de 35 % 

dans le secteur des bâtiments et des transports. 

Cependant, des normes plus strictes pour les 

bâtiments et les véhicules créent des problèmes 

pour le financement des groupes socialement 

vulnérables et ne changent pas les comportements. 

Une taxe carbone est donc extrêmement 

progressive. 

 

Au Conseil de l'environnement, le ministre wallon du 

climat Henry a défendu la position belge au nom 

des quatre ministres belges de l'environnement. 

Notre pays est favorable à une transition 

énergétique plus rapide et aux politiques 

ambitieuses de l'UE, mais il s'inquiète des 

conséquences sociales et économiques du 

nouveau SEQE-UE pour le transport routier et les 

bâtiments. La Belgique est également favorable à la 

suppression des véhicules à moteur thermique d'ici 

2030. 

 

17.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): In 

aanloop van de Europese milieuraad van 17 maart 

verspreidde de Europese Commissie een non-

paper over het ETS-BRT. Het nieuwe ETS kan voor 

35 % bijkomende emissiereductie in de sector van 

gebouwen en transport zorgen. Strengere normen 

voor gebouwen en voertuigen leveren echter 

problemen op voor de financiering van sociaal 

kwetsbare groepen en zijn ook niet gedragssturend. 

Een koolstoftaks is dus uitermate progressief. 

 

 

 

 

Op de milieuraad heeft Waals minister van Klimaat 

Henry in naam van de vier Belgische 

milieuministers het Belgische standpunt verdedigd. 

Ons land ondersteunt een snellere energietransitie 

en is voorstander van ambitieuze EU-beleidslijnen, 

maar is bezorgd over de sociale en economische 

gevolgen van het nieuwe ETS voor het wegvervoer 

en de gebouwen. België is ook voorstander van de 

afschaffing van voertuigen met een 

verbrandingsmotor tegen 2030. 

 

Si le débat sur le nouveau SEQE est approfondi, il 

faudra tenir compte de la dimension sociale par le 

biais d'un plafond de prix et il faudra que le produit 

du système bénéficie aux plus vulnérables. En 

adoptant cette position, la Belgique se situe dans le 

groupe intermédiaire des pays critiques, ouverts à 

la discussion sur les modalités. Neuf pays se sont 

déclarés favorables au système, six y étaient 

opposés. Il est encore possible d'atteindre une 

majorité. 

 

Les ministres des Finances sont parvenus à un 

accord sur le Mécanisme d'ajustement carbone aux 

frontières (MACF), mais pour plus d'informations, 

je renvoie au ministre Van Peteghem. 

 

Als het debat over het nieuwe ETS wordt verdiept, 

moet er rekening worden gehouden met de sociale 

dimensie via een prijsplafond en moeten 

opbrengsten ten goede komen aan de meest 

kwetsbaren. België plaatst zich hiermee in de 

kritische middengroep die over modaliteiten wil 

praten. Negen landen waren voorstander, zes 

landen tegenstander. Een meerderheid halen blijft 

mogelijk. 

 

 

De ministers van Financiën bereikten een 

overeenkomst over het Carbon Border Adjustment 

Mechanism (CBAM), maar voor meer informatie 

verwijs ik door naar minister Van Peteghem. 

 

17.03  Greet Daems (PVDA-PTB): La crise de 

l'énergie montre que les signaux du marché ne 

fonctionnent pas pour inciter les citoyens et les 

17.03  Greet Daems (PVDA-PTB): De energiecrisis 

illustreert dat marktsignalen niet werken om burgers 

en bedrijven te klimaattransitie te doen maken. Het 
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entreprises à s'inscrire dans la transition climatique. 

Justifier l'existence d'une taxe ou d'un marché 

carbones par la nécessité de financer les 

socialement plus vulnérables n'est que mensonge. 

Ce qu'il nous faut, ce sont des programmes à 

grande échelle assortis d'investissements publics 

massifs. Les grands pollueurs doivent être 

contraints de décarboner. Enfin, il faut également 

une juste contribution au financement international 

du climat, une liquidation des dettes inéquitables et 

un transfert de know-how technologique.  

 

is een drogreden dat er een koolstoftaks of –markt 

nodig is om de energietransitie van de sociaal 

kwetsbaren te financieren. We hebben 

grootschalige plannen met massale publieke 

investeringen nodig. Grote vervuilers moeten 

verplicht decarboniseren. Ten slotte moeten er ook 

een faire bijdrage komen aan de internationale 

klimaatfinanciering, kwijtschelding van 

onrechtvaardige schulden en overdracht van 

technologische kennis. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Daniel Senesael à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L’impact climatique des 

cryptomonnaies" (55026342C) 

 

18 Vraag van Daniel Senesael aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De klimaatimpact van 

cryptomunten" (55026342C) 

 

18.01 Daniel Senesael (PS): La Banque centrale 

néerlandaise (DNB) indique qu'une transaction en 

bitcoins est responsable d'autant d'émissions de 

CO2 qu'un ménage moyen en trois semaines. Pour 

le Digiconomist, cette cryptomonnaie consomme 

20 fois plus d'électricité qu'en 2017. Selon une 

étude de 2021, les mineurs de bitcoins génèrent 

autant de déchets électroniques que les Pays-Bas.  

 

Le 11 mai 2021, vous indiquiez que les 

cryptomonnaies posaient un problème 

environnemental et évoquiez le potentiel de 

réduction d'empreinte énergétique des nouvelles. 

Un recours accentué aux nouvelles cryptomonnaies 

a-t-il été observé? Ces technologies laissent-elles 

entrevoir des perspectives souhaitables?  

 

En réponse à M. Burton, vous précisiez que le 

bitcoin ne fait pas l'objet de régulation en Europe. 

Quelles mesures permettraient-elles de contrevenir 

à ce phénomène? Un système de régulation 

pourrait-il être mis en place? Une limitation ou une 

interdiction du minage est-elle envisagée? Avez-

vous des contacts avec vos collègues?  

 

18.01  Daniel Senesael (PS): De Nederlandse 

centrale bank (DNB) meldt dat een transactie in 

bitcoins evenveel CO2-uitstoot produceert als een 

gemiddeld gezin in drie weken. De Digiconomist 

meent dat deze cryptomunt 20 keer meer 

elektriciteit verbruikt dan in 2017. Volgens een 

studie uit 2021 zijn bitcoinminers verantwoordelijk 

voor evenveel elektronisch afval als Nederland. 

 

Op 11 mei 2021 verklaarde u dat cryptomunten een 

milieuprobleem vormden en had u het over de 

mogelijkheden om onze energetische voetafdruk te 

verkleinen dankzij de nieuwe cryptomunten. Werd 

er een verhoogd gebruik van nieuwe cryptomunten 

vastgesteld? Bieden deze technologieën een 

bevredigend perspectief?  

 

U antwoordde de heer Burton dat bitcoins in Europa 

niet gereguleerd worden. Met welke maatregelen 

zouden we dit fenomeen kunnen tegengaan? Kan 

er een regelgevend systeem worden ingevoerd? 

Zijn er plannen om delving te beperken of te 

verbieden? Hebt u hierover contact opgenomen met 

uw collega's? 

 

18.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Mes 

réponses précédentes restent d'actualité. L'intensité 

du minage dépend de la valeur de la 

cryptomonnaie, du prix de l'électricité et de la 

performance énergétique des ordinateurs. Si des 

cryptomonnaies moins énergivores voyaient le jour, 

elles gagneraient vite en valeur et le problème ne 

serait pas résolu. L'adoption de cryptomonnaies par 

la Russie pour contourner l'embargo fait monter leur 

cours. La hausse du prix de l'électricité et les 

discussions européennes sur le retrait du minage 

pour raisons environnementales le font baisser.  

 

18.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Mijn 

vroegere antwoorden zijn nog steeds geldig. De 

intensiteit van de delving hangt af van de waarde 

van de cryptomunt, van de elektriciteitprijs en van 

de energieprestatie van de computers. Als er 

minder energie-intensieve cryptomunten worden 

gecreëerd, zal hun waarde snel stijgen en wordt het 

probleem niet opgelost. Doordat Rusland 

cryptomunten gebruikt om het embargo te 

omzeilen, gaat hun koers omhoog. De stijging van 

de elektriciteitsprijs en de Europese discussies rond 

de afschaffing van de delving om milieuredenen 

doen de koers weer dalen. 
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Le 17 mars, les régulateurs européens ont prévenu 

les investisseurs qu'ils risquent de tout perdre sur 

ce marché ultraspéculatif. Le niveau de régulation 

est essentiellement européen. Je vous conseille 

d'interroger MM. Michel et Van Peteghem. 

 

Op 17 maart hebben de Europese regulatoren de 

beleggers gewaarschuwd dat ze alles dreigden te 

verliezen op die ultraspeculatieve markt. De 

regulering zit vooral op het Europese niveau. Ik raad 

u aan de heren Michel en Van Peteghem te 

ondervragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Bert Wollants à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'accord sur la sortie du 

nucléaire et la transition énergétique et l'impact 

sur le PNEC" (55026374C) 

 

19 Vraag van Bert Wollants aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "Het akkoord over de 

kernuitstap en de energietransitie en de impact 

op het NEKP" (55026374C) 

 

19.01  Bert Wollants (N-VA): Vendredi dernier, le 

gouvernement a décidé de prolonger la durée de 

vie de deux centrales nucléaires. 

 

Comment cette décision sera-t-elle traduite dans le 

Plan National Énergie-Climat (PNEC)? 

 

19.01  Bert Wollants (N-VA): Vorige vrijdag 

besliste de regering over de verlenging van de 

levensduur van twee kerncentrales. 

 

Hoe zal dit worden vertaald in het Nationaal 

Energie- en Klimaatplan (NEKP)? 

 

19.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Le cadre de la gouvernance climatique est conçu de 

manière telle que des corrections de la politique 

climatique fédérale restent de tout temps possibles. 

Tous les ministres compétents doivent vérifier si 

pour les mesures approuvées il existe déjà des 

mesures fédérales: il s'agit des policies and 

measures ou PAMs. Il s'agit de mettre à jour les 

feuilles de route des PAMs en définissant des 

objectifs et des budgets supplémentaires, dans la 

perspective du premier rapport de suivi public de 

cet été. L'abaissement de la TVA pour les pompes 

à chaleur et les chauffe-eaux électriques sera 

abordé dans la feuille de route pour la fiscalité, les 

budgets pour le transport de marchandises seront 

abordés dans celle pour la mobilité. Cet accord 

constitue un pas vers les 25 millions de tonnes 

supplémentaires de réductions d'émissions hors 

SEQE. 

 

19.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Het 

kader van de klimaatgovernance is zo ontworpen 

dat er steeds bijsturingen van het federale 

klimaatbeleid mogelijk zijn. Alle bevoegde ministers 

moeten nagaan of voor de goedgekeurde 

maatregelen reeds federale beleidsmaatregelen 

bestaan: dit zijn de policies and measures of PAM's. 

Ze moeten de routekaarten van de PAM's updaten 

met bijkomende doelstellingen en budgetten, in 

aanloop naar het eerste publieke voortgangsrapport 

deze zomer. De btw-korting voor warmtepompen en 

zonneboilers komt bijvoorbeeld terecht in de 

routekaart voor fiscaliteit, de budgetten voor 

goederenvervoer in de routekaart voor mobiliteit. 

Met het akkoord zetten wij een stap naar de 

25 miljoen ton bijkomende emissiereducties in de 

non-ETS. 

 

Pour les mesures interfédérales, je propose un 

autre trajet. C'est à la ministre flamande Demir qu'il 

appartient d'activer la concertation sur les mesures 

interfédérales et le PNEC. Parallèlement, de 

nouvelles mesures pourront être discutées dans le 

cadre des négociations de l'accord de coopération 

pour 2021-2030. Je suis partisane d'une liste 

ambitieuse comportant à la fois des mesures 

interfédérales et des mesures que les pouvoirs 

souhaiteraient voir prises par d'autres pouvoirs. Je 

songe à cet égard aux listes des souhaits souvent 

légitimes adressés par le niveau flamand au niveau 

fédéral. La liste de l'ensemble des mesures pourra 

ensuite être discutée lors de la table ronde 

interfédérale sur le climat et déboucher sur un 

chapitre distinct dans le PNEC mis à jour. Aucun 

Voor de interfederale maatregelen stel ik een ander 

traject voor. Het is aan Vlaams minister Demir om 

het overleg over de interfederale maatregelen en 

het NEKP te activeren. Daarnaast kunnen nieuwe 

maatregelen worden besproken tijdens de 

onderhandelingen over het samenwerkingsakkoord 

voor 2021-2030. Ik ben voor een ambitieuze lijst, 

met zowel interfederale maatregelen als 

maatregelen waarvan overheden willen dat andere 

overheden ze nemen. Ik doel hiermee op de 

wensenlijstjes met – vaak legitieme – vragen van 

het Vlaamse niveau aan het federale. De lijst met 

alle maatregelen kan daarna worden besproken 

tijdens de interfederale klimaattafel en uitmonden in 

een apart hoofdstuk van het geüpdate NEKP. 

Helaas is daarover nog geen overeenkomst in de 
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accord à ce sujet n'a malheureusement encore été 

trouvé au sein de la Commission Nationale Climat. 

La Région flamande continue d'ignorer la nécessité 

d'une interconnexion étroite entre les politiques 

climatiques régionale et fédérale.  

 

Nationale Klimaatcommissie. Het Vlaamse Gewest 

blijft de inherente vervlechting van het regionale en 

federale klimaatbeleid negeren. 

 

19.03  Bert Wollants (N-VA): Je serais curieux de 

connaître l'ordre de grandeur d'un certain nombre 

d'éléments mis en avant. Il s'agit en grande partie 

de mesure SEQE. 

 

19.03  Bert Wollants (N-VA): We zijn zeer 

benieuwd naar de grootteorde van een aantal zaken 

die naar voren worden geschoven. Het gaat 

grotendeels over ETS-maatregelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "L'annonce de tables rondes 

consacrées au climat" (55026375C) 

- Bert Wollants à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Les tables rondes sur le climat" 

(55026384C) 

 

20 Samengevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De aangekondigde 'klimaattafels'" 

(55026375C) 

- Bert Wollants aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Klimaattafels" (55026384C) 

 

20.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Conformément à 

l'accord de gouvernement, cinq tables rondes sur le 

climat seront organisées autour des thèmes de 

l'électricité, de l'environnement bâti, de l'industrie, 

de l'agriculture et de la mobilité. 

 

Comment et avec qui ces tables rondes sur le 

climat seront-elles organisées? 

 

20.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Er komen conform 

het regeerakkoord vijf zogenaamde klimaattafels 

rond de thema’s elektriciteit, gebouwde omgeving, 

industrie, landbouw en mobiliteit. 

 

 

Hoe en met wie zullen de klimaattafels worden 

gerealiseerd? 

 

20.02  Bert Wollants (N-VA): Aux Pays-Bas, la 

participation aux tables rondes sur le climat est 

soumise à une série de conditions. Le calendrier est 

également important, car il se pourrait que les 

engagements et les budgets fédéraux doivent 

également être adaptés en fonction du résultat des 

tables rondes sur le climat. 

 

Comment la ministre entend-elle mettre en œuvre 

le concept des tables rondes sur le climat?  

 

20.02  Bert Wollants (N-VA): In Nederland is er 

een aantal voorwaarden aan de deelname aan 

klimaattafels gekoppeld. Ook de timing is van 

belang, want het zou kunnen dat ook de federale 

engagementen en budgetten moeten worden 

aangepast afhankelijk van het resultaat van de 

klimaattafels. 

 

Hoe wil de minister het concept van de klimaattafels 

aanwenden?  

 

20.03  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Les tables rondes sur le climat seront organisées 

dans le courant de la deuxième moitié de 2022 

dans le cadre d'une révision du PNEC. Il sera 

procédé à un échange de vues avec des 

intervenants et des experts sur les lignes directrices 

de la politique fédérale et des mesures en matière 

de gouvernance climatologique, dans le but de 

définir des mesures complémentaires. Les 

conclusions seront disponibles dans les délais 

nécessaires pour qu'elles puissent être intégrées 

dans le nouveau PNEC. 

 

Cinq tables rondes sur le climat seront organisées. 

Les thèmes précis doivent encore être fixés par les 

20.03 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): De 

klimaattafels zullen in de tweede helft van 2022 

worden georganiseerd in het kader van de 

herziening van het NEKP. Er zal met stakeholders 

en experts van gedachten worden gewisseld over 

federale beleidslijnen en maatregelen voor 

klimaatgovernance, en om aanvullende 

maatregelen te bepalen. De conclusies zullen tijdig 

beschikbaar zijn voor gebruik bij de opstelling van 

het nieuwe NEKP.  

 

 

 

Er zullen vijf klimaattafels worden georganiseerd. 

De precieze thema's moeten nog met de bevoegde 
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ministres compétents. C'est moi-même qui suis 

chargée de la coordination de cet exercice. Les 

thèmes à débattre sont les suivants: le transport, 

les bâtiments, l'énergie et la production d'énergie, la 

fiscalité et la consommation et la production 

durables. Le gouvernement souhaiterait mettre sur 

pied avec les régions une table ronde interfédérale 

pour le climat.  

 

Chaque table ronde sera limitée à 30 ou 

40 participants. Des représentants des 

administrations régionales seront invités pour 

discuter de l'harmonisation entre les mesures 

fédérales et régionales. 

 

Les tables rondes sur le climat seront organisées 

en deux sessions d'une demi-journée, avec un mois 

d'intervalle entre les deux sessions, afin que les 

participants puissent affiner leurs points de vue 

entre les deux sessions. 

 

ministers worden vastgesteld. Ik coördineer die 

oefening. De te bespreken onderwerpen zijn: 

vervoer, gebouwen, energie en 

elektriciteitsopwekking, fiscaliteit en duurzame 

consumptie en productie. De federale regering wil 

graag een interfederale klimaattafel met de regio's 

op poten zetten. 

 

 

Elke klimaattafel zal beperkt zijn tot 30 à 

40 deelnemers. Vertegenwoordigers van de 

regionale administraties zullen worden uitgenodigd 

om te discussiëren over de afstemming tussen de 

federale en regionale maatregelen. 

 

De klimaattafels worden georganiseerd in twee 

sessies van een halve dag, met een maand tijd 

ertussen, zodat deelnemers hun standpunten 

tussen de twee sessies kunnen verfijnen. 

 

20.04  Kris Verduyckt (Vooruit): Les personnes 

réunies autour de la table doivent être des 

personnalités clés pour que les négociations ne 

s'enlisent pas dans des discussions sans fin. La 

ministre pourrait éventuellement prendre les Pays-

Bas comme source d'inspiration. 

 

20.04  Kris Verduyckt (Vooruit): De mensen rond 

de tafel moeten sleutelfiguren zijn die een impact 

hebben, zodat het geen praatbarak wordt. Voor 

inspiratie voor de thema's kan de minister eventueel 

naar Nederland kijken. 

 

20.05  Bert Wollants (N-VA): Ces thèmes 

concernent principalement des compétences 

régionales. C'est pourquoi il est d'autant plus 

nécessaire que chacun envisage les choses de la 

même manière car, dans le cas contraire, une telle 

concertation n'aurait gère de sens. Les personnes 

réunies autour de la table ne doivent pas 

nécessairement être des experts. Il peut également 

s'agir de gens actifs sur le terrain qui connaissent 

les problèmes dans le détail. Nous avons déjà 

beaucoup entendu parler de l'application théorique 

mais la transposition dans la pratique est souvent 

beaucoup plus importante si l'on veut obtenir des 

résultats. 

 

20.05  Bert Wollants (N-VA): De thema's hebben 

vooral betrekking op gewestbevoegdheden. 

Daarom is het des te noodzakelijker dat iedereen 

op dezelfde manier naar die zaken kijkt, want 

anders heeft zo'n overleg weinig zin. De mensen 

rond de tafel hoeven niet alleen maar experts te 

zijn. Er is vooral ook nood aan mensen die op het 

terrein actief zijn en de problemen in detail kennen. 

De theoretische toepassing hebben we al vaak 

gehoord, maar de  omzetting in de praktijk is 

dikwijls veel belangrijker om tot resultaten te 

komen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Kris Verduyckt à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 

et Green Deal) sur "L'abandon progressif des 

biocarburants à base de plantes vivrières" 

(55026387C) 

 

21 Vraag van Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De uitfasering van 

biobrandstoffen uit voedingsgewassen" 

(55026387C) 

 

21.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Avec la guerre en 

Ukraine, le grenier à blé de l'Europe, et la famine en 

Afrique de l'Est, il serait inacceptable que nous 

continuions à utiliser de la nourriture comme source 

d'énergie. Un nouveau rapport concernant la 

politique belge en matière de biocarburants a été 

publié récemment dans ce cadre. Quelle réaction 

21.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Met een oorlog in 

Oekraïne, de graanschuur van Europa, en 

hongersnood in Oost-Afrika is het niet te 

verantwoorden dat wij voedsel blijven aanwenden 

als energiebron. In dat kader is er een nieuw 

rapport verschenen over het Belgische 

biobrandstoffenbeleid. Wat is de reactie van de 
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ce rapport inspire-t-il à la ministre? 

 

minister daarop?  

 

21.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

S'agissant de l'évaluation de l'utilisation de 

biocarburants dans le transport, nous devons tenir 

compte de l'impact sur le climat, l'environnement et 

la biodiversité mais également des aspects 

socioéconomiques comme l'impact sur les droits de 

l'homme et les prix alimentaires. 

 

Les prix actuels sur le marché mondial de 

l'alimentation rendent en effet cette question plus 

urgente encore. Sous l'angle d'une approche 

holistique du développement durable, il est 

difficilement justifiable que les pouvoirs publics 

encouragent l'utilisation de biocarburants de la 

première génération dans le cadre de la réalisation 

des objectifs de l'UE en matière de transport. 

 

Les discussions relatives à la transposition de la 

directive RED II relèvent de la responsabilité de la 

ministre de l'Énergie. 

 

21.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Bij de 

evaluatie van het gebruik van biobrandstoffen in het 

transport moeten we rekening houden met de 

impact op het klimaat, het leefmilieu en de 

biodiversiteit maar ook met sociaal-economische 

aspecten, zoals de impact op mensenrechten en 

voedselprijzen. 

 

De huidige voedselprijzen op de wereldmarkt 

maken de kwestie inderdaad nog urgenter. Vanuit 

een holistische benadering van duurzame 

ontwikkeling kan moeilijk verantwoord worden dat 

de overheid het gebruik van biobrandstoffen van de 

eerste generatie aanmoedigt om EU-doelstellingen 

inzake transport te behalen. 

 

 

De minister van Energie leidt de gesprekken over 

de omzetting van de RED II-richtlijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 09. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.09 uur. 

 

 


